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The preface. 



AMIDST the laudable endeavours for the ad- 
vancement of the Italian language, it is surr 
prising that an easy and expeditious, method of 
teaching it has been, in a great measure, neglected ; 
and that bleginners have hitherto been left i^ithout 

' proper assistance. Conscious of its utility, I have 
attempted to compose these Exercises upon the 
Syntax of Feneronts Italian Grammar: with" what 
success I have executed the task, must be submitted 
f the deeisiott of an impartial Public. 

These Exercises comprehend all the difficulties, 
and idiomatical expressions of the Italian language ;r 
the rules and exceptions whereof are exemplined 
after sdch a method, that he cannot fail to become 
master of that language who has carefully gone 

. through them once or twice. . 

The examples are of three sorts; the first irome" 
diately following the rule, are short, as nothing far« 

- ther is designed by them, than to illustrate that par- 
ticular rule. Tl}e secoi^d sort are longer, and in 
them, not only the rule to which they are subjoiued, 
is exemplified, but also the foregbiug ones are again 
brought, into practice the better to imprint th.em oa 
the memory : Since, were it not fpr this contrivapce, 
young leari^ers would forget one rule, while they are 
lieaming another ; the examples of the third kind 
contain all the foregoing, and some oi the subsequent 
rules promiscuously : and, foi* that reason, are not 
to be attempted, until learners have gooe tw^e 
tlirough the former part : (for ^I think it more advise- 
able they should go through it more than once.) 
. The radical Italian words are interlined, a thing 
very useful, and requisite in a work of this nature, to 
save the trouble of consultiug Indexes and Dic- 
tionaries^ as well as tp prevent the use of improper 
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▼ PREFACE. 

terms, and wrong spelling, otherwise unavoidable 
and those who wish to learn the Italian language, i^ll 
thereby, be enabled to make a much quicker pro- 
gress than they could possibly do by the tedious task 
of searching a Dictionary for the words they want. 

I HAVE frequently omitted such wotds as had 
been of^en mentioned before, as it may be presumed 
there is no occasion for such repetition; and in order 
that the learner may be upon his guard, recollect 
what he has learned, exert both his m€;mory and 
judgment, or, on his memory, feilmg him, have 're- 
course to his Dictionary, as a last resource. For 
these reasons, in the latter part of the Exercises, 
there are scarcely any Italian words but nouns and ' 
verbs^ all the other parts of speech having already 
been gone through. 

There is subjoined, by way of Appendix^ an 
Abridgment of . the Roman History. As history ia 
one of the .most easy^ and entertaining parts of litera- 
ture, and as that of the ancient Romans is absolutely 
necessary for the intelligence of the Classics, I hope 
this addition ^ill prove highly beneficial to young be<* 
ginnera. 



■r^ 



N. B. Great pains have been taken to render 
this new, Edition of Bottarelli's Italian Exercises more 
perfect than any of the preceding ones. In order to 
facilitate the Italian pronunciation, every word has 
been accented according to ^the phm of Veneroni'a 
Grammar ; all the references to the latter have been 
compared, and carefully corrected, and several new 
ones inserted, besides several Notes and Remarks 
at the bottom of the different pages. The obsolete 
and improper phrases in the English part have been 
expunged, and modem ones substituted for them ; 
so that, on account of the many additions, alterations 
and improvements, this may almost be considered as 
a new book, a worthy companion of the celebrated 

' "ammar of Veneroni. 
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ON THE ACCIDENCE OF VERBS. 

Regular Verbs 6/ the first Canjiigation, see Gram* 

page 86. 

iLove, thou acqiiirest, hei respects, we salute, 
ani'dre acquist-dre. rispett'dre salut-dre^ 

you speakf ye pass, tliey walk. ^ 

parl'dre, puss-are sp&sseggi'dre 

I did call, thou didst prattle, he did cornmaud, ^ 

chiani'dre darl-dre commaHd-dre, 

We did begin, you did buy, they did confess. 

€ominci'dre * compr-d're confess*dre, 

I contirmed, thou didst deliver, he preseilred, tfe . 

confirm- are conse^n-dre ■ pre^erv-dre 

considered, you advised, they contended. 

consider' are consigli-dre conlrasl'dre, 

I. have declined) thou hast courted, he has cared, 

decVin-dre ' corieggi'dre cuT'dre, 

we have crowned, you, have dedicated, they have 

corort'dre * de(Hc*dre, 

supped. Icen-dre,] 

. 1 had wished, thou hadst declared, he had dis* 

desidef'dre • * dichiafdre 

pensed wilh» we had assembled, you had undeceived^ 

(Uippnsdfe. jadun-^re diiingann-drt 

.they had wasted, [guast-ire.'] 

I will expect, thou'shalt arrive, he will assault, 

aspett'dre arriv-dre dssali-dre 

we will assure, you will wish, ihey shall encrease. 

afsicuT'dre aifgur-dre aument»dre, 

* Verbs ending in care and garr, introduce h before e and i:^ 
ntherefore you must here write cf;4{/fc^i;70, not ccr/^ctno. Se« 
Gmmmar, page 9Q. . ' 
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will never believe you ; it is a very dishbnest tbiog 

mat 0'idere estere disonesto 

not to be as good as one's word ; for nobody will 

> nUmtenire .la sua parola perche nist^no dare 

credit you afterwards. 

fede poscia. 

You have often promised me to amend your 

avere spesso prometlere amenddre 

maAnersy but you are seldom as go^od^s your word. 

costume ma rare volte mantenere la suq par6Ur. 

I confess I^have not been as good as my word, but I 

coT{fessdre avere manlenuto la mia parSla ma 

do promise that, for the future, I will behave better / 

promeltere ail* awenire compor tarsi mi glh 

than I have done till now. - • ' 

fare Jin adesso. 



N ' 



So much as, ought to be rendered in Italian by tanto. 
Tour brother seems to have had a better education 

fratillo par ere- avere e'ducazione 

than you, though I am sure your father did not spend 

benchi 'sic^iro ' padre spindire 

to much money upon him as he did upon you. 

ianto dendro, • 

If we would love God as much as heJoves us, we 

amdre Iddio quanto amdre 

would not offend him so often. ; 

offendere, cost spesso. ' ^ 

If we would love our neighbour as much as we 

qmdre prossimo ianto 

love ourselves, there would not be so much enmity 

essere tanto itiimieizia 

in the world. Imondo.'} 



As long 9S, must be rendered in ItaUafiy by infinchi, 

' or mentrech^. 

A8,jDr so long as you are not obedient to your pa- 

' 'a menlrechi . essere ubbidiente p<- 

rents, God will not bless you. 
rinte Iddh benedtre. 
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As long as you are idle, you will never learn any 

Infittchi tssnc pisfro mai impardrt 

tiling, and you mil be ignorant while you live. 

nienle fssere ignordnte infinche vtver^, 

' As long as you are rich, you will not want friends. 

estere ricco mancdre amico. 

As long as it is in your power to oblige, your f riends^ 

essere pofere obbligdre amicQ 

don't refuse to do th^m service. 

ricusdre rendere^ urviitio. 






I had rather %$ expressed in Italian hy nmerei mtg-^ 

lio, or piutt6sto. 

I had rather lose soine sniall thing, than go to law 

. amdre megUo perdere piccolo cosa anddrt hgg* 

with a litigious man. [litigibso ti6m<?.] 
I had rather die than disoblige you. 

amdre piuttSitomori re disobli^dre, 

I had rather live all my life-time with you, than td 

amdre meglio'vlvere vUa tempo 

stay one day with your brother. 

itare gi6mo • fralello. 

I bad rather endure a sUght injury from a friend, 

soffrire piccolg ingiuria an^co 

than- to £ght with hi|ii> though I would sooner die 

hattern bene^ morirg ' 

than pass for a coward. 

passdre poUrone, ^ 



When we enquire for somebody'^ name^ we make use 

of the verb chiam^rsi.^ 

Pray, frietid, what is your namel 

di graiaa amkb Qome ckiamdrsi. / 

My name is John Baptist. [CUov/inni Baptista.} 
What is your brother's name ? 

come fratello, ' 

His name is George Frederic Augustus. 

€H6rgio Fed^ica Augusto^ • 
D 2 
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What wa» the late ktiog of France's name ? 

' com4 d^iintoRi Frdncia, 

He was' called Lewis the Sixteenth. 

chiamdrii Luigp iidmo setto.- 

What was the queen of France's oaoiet 

armti , regina FraHcia* 

Her name was Marv Antbonia* 

tkktmdrsi Maria ArUbnia. 

What was the late regent's name? 

tome defiinto regg/nif* 

He was called the duke of Orleans. 

chiamdrii duca. Orleans, 



To entertain must be turned hy trattare. 
If you will come with ne inio the country. 111 

ventre- campdj^na 

entertain you very weU. 

trattare benissim^^ 

You see I do not entertain you like a straogjer, but 

ved&e trattare da forettiere ma 

I treat you like a fmnd*. 

trattare da amicirt 

I am sure, if we were lords, you could apt entei> 

fyitre sici'tp^ . pran. ngnir^t trat' 

teki us better. 



Cib dip^nde da voi, it signifies Ui.EtigUshf it lies in 
your power, t^ has all its tenses ; and is Imper^ 
sonah 

It lies in your power to be a good scholar^ for you 

d'pendere iutre sapienle percki 

have as much wit as any of your school-feliows. 

avere tan to spirita.qtialitnque . contfiscepoUh 

It is in our power to be for ever happy. / 

dipMere esseM . . tempre felice% 

It is in his' power to. dor m^ that service. 

d/pendere rendere ■ Jtfrciwo* 

. It b iu your power to go abroad; for your father 

dipenders. mtddr utttiggwnf:. padrt 
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Uld ine several times he would be very glad to see 

i^re tpesse volte av^e a ctaro 

you go on your travels. - 

■ undare a tiaggidre. 

It lies in theirpnower to TCcemmefid toe to ihek 

dipendefe raccomandare 

frietids. [amicoJ] 

Anddre all' inc6fitro d'uncs signifies to go and meet 

. somebody. 

Sir, I come to beg a favour of you, which I 

^ Signqre venire domandare ' . favSre 

Hope you will not refuse me. I heard your uncle 

tperdre ricusdr^ sniire ^io 

will come lo-roorrrow to town, you will oblige, 

venire domdni cittd obbligire 

infinitely, if you will lend me your horse to go and 

moltissimo * prestdre -* eavdllo anddre 

tneet him, and I assure you that I wHl take great care 

uW incdntro assicurdre avSre grande cutm 

of it. / 

Sir, I am very sorry 1 cannot oblige you, for I 

rincrescere non potere obbligdre perche 

iuust go myself to meet my wife, who is coniing 

bisogna anddre qW inconiro moglle . vinire 

irom the country^ but, any other time, it will be at 

cnmpdgna rna aiiro volta isser% 

your service. [«erf»zio.] ^ 



' 'J ■ " >■ 



We often make use of the impersonal verb rincr^ere^ 
when we speak of the misfortune of another ^ 
which signifies in English to be sorry, to be 
concerned ; and then the following word must 
de in the Genitive, 

I am sorry for the misfortunethat has befallen you. 

rincrescere tUsgrdzia * accadere. 

We ought to be concerned at our friend's mis* 

df^ere -rincrescere amicQ tnen^ 

fortunes, [-^um.] 

I was very mudb concerned at your loss, 

inoltistimo rincriscer§ pirdita. 
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Mi pare mill' anni is an Italian expression which sig* 
nifi.es to long ;• we make use of it only in the pre^ 
sent of the Indicative, and the following verb must 
he in the Infinithe with the preposition c^. 

I long to see your father to tell him how much }Ott 

vedere fmAre dire quanto 

deserve to be praised for your diligence. " 

metiidre 4ssere loddlo diligenza, 

I long to go into the country, to settle a dispute 

. anddre campdgna aggiustdre dispute 

tfiat arose amongst my farmers. 

ndscere frd faiUre, 

I long to pay what I owe you, for I don't love to 

pagdre dovere peicke mmdre 

be in any body s debt. 

dovere a nesuino, 

I long to know the Italian language perfectly 

Mapere liafidno lingum perfeitaminte 

well, [frene.] 



W% often thake use of avere gran vogKa for lo long, 
and it requires the following verb in the Tnfint" 
tive mood, '., 

1 long to go and see Mr. George, to ask him for 

anddre vedere - Giorgio domanddre 

the money he owes me, but Til put it off till next 

dendra dovere ma dijj'erire infino pi 6ssim» 

week, that you may go with me. 

tettimAna potere andure. 

I long to go to Italy, for I don't love to live in 

andare lUUa umare v:vere 

England. {Inghilthra.] 
1 long to tell you soroeilhing, though I do not know 

dire qualche (Osa penehe saper^ 

!|0w to tell it you, for fear of disobliging you. 

dire perpaura disobhiigare. 

I long to learn Italian, and for all that, I do not 

imparore Ilali&no con tuito cii 

know what hiuders me from beginning. 

tapirs imp'edire .prineipiare^ 
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DcgnSre is very often used for to be so kind as, and 
requires the following verb in the Infinitive, 

Be so kiod as to hear me a moment, and you 

. degndr^e sentire ^ momento 

will see that what they told you of me is a false 

vedere dire esscre fais0 

report. , [rapporto.] 

Be so kind as to grant me that favour, and I will 

degiidre accorddre favort 

' not tro^ible you any more. 

incomoddre, 

Posso app6na, I can hardly, requires the following 
verb in the Infinitive mood. . 

I c^n hardly belieVe what you tell me of Mr. 

pouo appena credere dire signore 

-Gregory, for I always took him for a very sober 

Gregorio perckk sempre credere sobri^ 

. honest man. [onhto ubmo^ 

I could hardly believe my eyes, when I saw you, 

potere ^ppena credere occhxo quando vedere 

for I thought you were in America. 

perche pemdre es^ere - America, > • 

• I have got such a cold, and my head is so lieayy, 

essere raffredddlo testa ' pesdnU 

ihat I can hardly read a word. . 

potere appena leggere pai 61a. 



Scarce, or hardly, must be likewise expressed by ap- 
pena. 

Scarce were you gone out last night, when your 

oppinA essere uscito jen sera'qrtando 

friend sir William Henry c^roe to see me, and was 

amico cavaliere Guglielmo E'nrico venire vedere . 

very sorry you did not stay a little Jongen 

dispiaeere residre p*jco piU, 

There are men io the world who are so much 

istere u6m9 mondo essere t<irU$ 
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used to do mischief, that they are hardly come out of 

avveAZOfare male essereappe'na luc'it^ 

one trouble, but tbey iimnediately fall into anolher. 

impaceio che iHbiio eadere altio. 

Scarce baye you done a good action, but you seem 

cppena mere falto huono axione parere 

to repent it; for were it not so, you would not fal!^ 

penlirsi pfrche essere cosi ricadere 

a^aia so soon into your former ill courses. 

CQsiyresto ' piimiera cattiva viia. 



To hav^ much ado, must be rendered in Italiin bjf 
BteDt&re, 4Lnd requires the foUowing «rr^ m the 
infinitive with the preposition a. 

1 had much ado yesterday to persuade your bro- 

iUntare jeri pirsuadare Jtef 

ther to stay wilfa me ; he would go and sup wiUi Mr. 

Ulh res tare anddre cendre SigJtor 

Horace, who came to town last night. 

Orazio venire c'cttd j^r sera, 

1 had much ado to make peace with your mothei^ 

itentdre fare pace ,madre 

she was fully resolved not to forgive you, there- 
mere affdtto risolulo perdondre per^ 

fore take care for the future not to offend ber any 

cid baddre (UP avveuire offendere . 

wore. 

I had much ado to engage your uncle to pass his 

s ten tare _ impegndrt zio . passart 

vard for « hundred pounds I owe Mr. Clements. 

^ar6la cento lira dovere CUmente. 



To be ^niet muH be rendered in haiian hy stare 

saldo, or cbet^rsi. 

You will not be quiet till you have done some 

^tore tekhir^nchi wer feUo 
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Be' quiet, or else TU inake you repent it. 

• chetdrsi Mltrimente fare peniirc. 

You would not be quiet when I bid you^ yon eee 

ttare soldo guando commonitre vei/err 

now what you suffer for it. . - 

mdetso sqffrire. 



Abbass&re gli occhi, $^ifie$\o look downwards* 
When you speak to a person • of great quality, 

quando parldre persSnu alto quahtk 

you ought not to stare at him, but you ought 

. davere Jissdre * ma - dovere 

sometimes to look downwards to shew him the 

jgualche volla abhaudre gU oochi mosirdre 

respect you have for him. 

ritpelio avere^ 



Upon Interrogations, See Gram. p. 70u 

y * . 

From whetice had America its name? From 

'iW€re America v name 

Americo Vesputio, a Florentine, in 1497 » though Co- 

Americo (a) Vespiizio Fbrenlino benchg Co» 

lumbus was the iirst discoverer of it in 149'i» 

Umbo essere primo scoprttore. 

How large is that country 1 How is that empire 

gfande paese imperio 

divided 1 What is the produce of it 1 What is there 

ditiito pTodoiio 

worthy of notice in that country! Are there any 

degno . notizia -paese 

European colonies in that part of the' world 1 

Ewopia colonia parte mondo f 

Who subdued the greatest part of the uuiverse in 

sogglcgdre grande parte juniverso 

twelve years time ? Alexauder, king of Macedonia. 

dodici ~ anno Ales^ndro Mi Macdonia, 

-T^~— ^— — - - n i- . ^r I ' ' ~ 

(a) Se« Gram, p. 212, upon the copjunction 2'bougJu' 
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To whom do the Canary Islands belong, whal 

Candrie V*oh apparUner^ 

' fidmber is there of them, and how do (bey lie 1 

" niimtro (a) inert essere • niudlo f 



Upon the irregular Construction of the 
. Pronouns perso^nal and possessive. See 
Gram, p, 61, and 66*. 

t 

Most men worship love» to it they do sacrifice their 

la piu pane v6m-i a lorare amCre sagiijicdre 

finest days, and from it ^ they expect their greatest 

beiio f*i6 no aspeUdre grands 

happiness. [ /elicit i.'l - 

Glory makes the whole ambition of heroes; they 

gUria fare ^ tutto ambizione erSe 

thirst after nothing; they seek nothing else; they 

resprd^e allro cercdre altro 

apply to it alone ; 'lis to it alone they make vows. 

indinzzdrsi solo solo fare coto. 

8elf-love is our primum mobile ; it is it that rules 

amere p 6, rio prima mCbile regoldre 

our passions, a^nd to it are men indebted for most of 

passfofie essere uotno dfbitdre 

the services which they reciprocally render one ano- 

servt%u> reciprocamente rendere 

ther. 

Is that the tree you was speaking oft Yes, that's it. • 

iisere dlbtfo pnrldre 

It looks very fine^ but its fruit is good for nothing. 

pa ere betlo ma ' ' frutCo non vale niente. 

This, on the contrary, has no appearance : 'tis a 

. - contrdrio avert' apparenza 

peath-tree, and the peaches are delicious. 

persiro persica Sssere dttizioao. 

When general 6. saw himself pursued so'close, he, . 

quando generate G, vedere seguitdto vicino 

(a) See Gram. p. 150, upon the coDJugatiou of the verb im* 
lenooal ikart ir, . ' ^ 
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readied the river, and threw himself in it, (on horse- 

errhdre fiiime geitdisi a cw 

back) with a design to cross it over, rapid as it was* 

vdllo inienzidne attraversdre (a) rdpido , esstre 

When he came to the stream, for all he did to resist 

guando venire corrente tutto fare resistere 

it, he could not get the lietter of it; he then resolved 

> pofere soggiogdre altora ris6loere 

to go down with it, and l«t himself be carried away ; 

segiiire , lQs:iJrsi portdrs via '. 

but his horse was too tired to be able to swim long; 

ma eavdlio essere iroppo stanco potere nujtdre m llo 

and as he endeavoured to quit the stream, the Animal, 

come sforzdrsi tascld'^e correnle 

which had now lost all his strength, sunk under him. 

avire perdere tutto forza sommergerJsi 

He expected it, wherefore resigned himself to his fate. 

aspeltdrsi percid , rassegtidrsi desiino. 

He still swam (for a while) with the stream, but not 

ancSra nuo'.dre (per un pezw) correnle ma 

being able to get out of it, he was drowned. 

potere Icisc'idre essere affogdto^ 

The water which you have recommended him to 

acqua avere rafxomanddio 

drink is not' ^t for hi|n ; I know all its qualities, and 

• bere^esseie prdffrio • con6scere tittlo qualitd 

will never recommend it in such a case. Of these, two 

mai ractomanddre tale case. questo due 

^ rivers, one has its spring in the Alps, and the other 

Jidme av€re snr^enie ~ Alpi aitro 

in the Pyrenees. IPireniL'] 
I ,have bought a new sword, the hilt of it is silver, 

avere comjrrdre nuvvo spada gudrd'ia essere argento 

but I don't like its shelf ; 1 vt^iil not part with the 

ma anidre coccia ' dufdrsi 

old one ; it has done me. much service, I have twice 

wecchlo avere reso wvjUo serviz'to avire due 

owed my life to it. Only I will get it cleaned, and 

dortdto volta vita solo fttre ripulire 



(a) See Gram* p. 313| upon the conjunction though. 
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get a new btit t6 A, and it will stiH 1>e of service to me 

mcttere nu6ue gnardia ancdra tervirt 

hy niglit. [notietempo.'] 

Keep from the wall, do not lean upon it. 

aVontanarsi muro appoggiarsu 

If you sit in that (easy-cbair) take care you do not 

ttdere sedia a bracciuoli baddre- 

hurt yourself, for the back and elbows are broken* 

faw male perche dwio braec'wolo essere rotto» 

His bouse is fine, I like its situation, biit the rooms 

cam bcilo amdre iilUQzione ma stanza 

iire not well contrived. He has spent a great deal of 

iiscre ben* regoldtp. . aver c fat to gran spesa 

money upon it ; he has altered the roof, and made a 

avere falto cambiar tetto - fatto 

stately stair-case ; it costs him much, but (upon the 

iupirbo scala cortdre mol/o ma per 

whole) he owes his health to it, he lives there the 

aUro dovere ' salute^ vhere 

whole year. The gardens are very fine ; he has added 

iutto anno. giaidino estere bcllo aver aggiunto 

groves and water spouts to them ; there are fine 

hoich^tto gelto d*acqua istere belio 

meadows all atound. He designs to make still greater 

prato all* inl6rno, intendere fate maggi(tr4S 

alterations. [cnmhiam(mio,'\ 



Upon the verh to play, with the particles at^ and upon. 
Do you never play at cards? I play sometimes at 

med giuocdre carta qualche volta 

piquet, and at quadrille, to oblige the company^ 

fiechetto quadriglio obbligdre compagnia. 

Let us play for a crown. 1 never play sohighj I 

giuocdre tcudo. mai grxmo giubeo 

don*t like to play so much money : I don't love to play 

curdrsi v tanto dandro amdie 

at games of chance, as at dice, or even at cards ; but 

giu6co di torte come dado anche carta 

I like to play sometimes at bowlSj at billiards, at tennis, 

piac4f9 guakht voUa bome bigiidrdo pallacordm 
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er nine pius. We play at chess every night, mj 

• biriUo ' scdcchl ogni sera 

cousm and t. Can you play oh any instrument! 

cugirw sopite suon&re qualche stromento f 

1 can play a Irttle upon the German flute. I thought 

pofere suondre poco f<ag6tto credere 

you could also play upon the fiddle. No ; but I know 

anche suomre violino, ma sapere 

that you play very well on the (bass-viol.^ If you' 

suondre (basso di viola) 

please to come \o >our house, we will make a little . 

piucere venire casa fare piccolo 

concert. My sister will play on the harpsichord, you 

accademia sorella suondre damcefnbalo 

on your bass^ and I will sing, 

biUMo cantdrt* 



We use the verb av^re, instead of ^ssere, when we 
s^ak of bemg liungry, dry, cold, hot, and old. 

You eat as if you were not hungry. Excuse me, I 

^angidre avcre fanse. scusdre 

eat heartily, but I am not very hungry. I am more 

di buon appelilo avere grande fame, autre 

dry than hungry. I have been thirsty the whole day. 

eeie famt. avere av^to seie tutfo gidrno, 

I am very cold, and very hungry. Are you coldt 

avere freddo fame, avere' frcddo 

on the contrary I am very warm, but I am tired. 

al contrdrw ' avere gran caldo ma stanco. 

My bands are so cold that I cannot write; 

mono avere , frcddo potere scrivere, 

I believe your head is always cold, for you seldom 

credere teUa sempre freddo perchi_ rarament§ 

pull off your hat. 

ievdre capello. 

How old is your sister 1 She is not fifteen yet, 

guanto anno avere sorella T avere quindici anno* 

I thought fthe was twenty, how old are you } 

OiidkTM avere venti <umQ wire f 
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I was very coJd this nioming when I came ; but I 

qvere frcddo mattina ,guando venire ma 

an very warm now. You don'jt look so. You eat 

•* caldo adesso, parere mangidre 

«s if you were not hungry. I am more cold than 

avire fame, * freddo 

huQgry. I have been thirsty all the day. 

fame, issere ttaio assettdto ' giorno,. 



The Verb impersonal roust, is sometimes turned Into , 
dovere, and sometimes into bisogudre. 

To make war, plenty of money must be had. 

fare guerre^ moUo danuro bis6gna . averd 

Men must love virtue to be happy. One must be 

". si dovere amare virtu feUce* . Bisogndre 

mad to think that men can be happy without loving 

pazzo credere . uomo poiere "senza (a) amdre 

virtue, [virtii.'] 

Men should learn first the duties belonging to human 

dovere impardre priina dovere flpparienente umdno 

nature. lnatura.\ 
J^ woman must have a good deal of circum* 

dgnna btsogna avere ' , cii co» 

spectioa not to speak of herself. One must not 

speu6ne parldre bisogndre 

iope to 3ee men cured of the ill-habit they have of 

tperdre ucmo guarirsi cattioo abiiudine avire 

speaking always of themselves, their adventures, and 

parldre- wmpre • awentura 

wealth ; for nothing is more tedious. One should 

opulenza tiienle mofesto. dovere 

impose upon one's self a law never to sp^ak of one's 

farsi legge mdi parldre 

self, neither one way, nor another. 

(b) • ' 

We must not easily believe those 'who flatter us ; 

'^ dovere facilmenle credere btshgare 

__________^_______— — ___ . » ■ ■ ■ . ■ ■» 

* , . ' -' ' 

(a) Senza gorierns the inBnitire mood. ^ 

(b) Keithtr one w<^j • another, i,*e.^n« in bene, ne in meiU* / 
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neitliejr must we reject entirely the ^^mpliments that 

ngettdre * complimento 

are paid to us, when we think we deserve them ; that 

fare fuando credere mer'tlare 

false modesty is hardly less shocking than a foolish 

fdUo m'Aistia poco mftio spiacevote sci6ca> 

vanity. Much art and nicety are requisite to season 

vaniiii. ' arte delKotezza necessario condire 

praises well. But there is also a way of receiving 

lode ma ' . anehe modo ricevere 

them, when they ar^ merited, that does not alarm 

quando 

modesty. Praises are like a sort of tribute paid to 

modesisa* lode come specie Iributo rend^re 

true merit* We must neither reject them through * 

vera mefilo. doccre ni rigettdre per 

affectation, nor hanker after them too eagerly. 

affettazUne ni ajnbire can trappa prem&ra* 



Upon the negative Particles and Adverbs* 
No one knowd the sufferings of lovers, unless he 

nissiino sapere, tqfferenza amdnte se non 

has himself loved. 

I have always loved her very much. 

sempre amdto medio. 

To court with respect and attention, is the best 

'^ccrteggidre r'u^etto atieriTaSne 

means of being loved again. I have seen nobody of 

mezzo amdto- * avere veditto nesidrto 

your sentiment, [^sentim^nto,'] 

I by no means believe what he says; nor I neither. 

in conlo nessuno credere dire nemen* io» 

She always comes unseasonably, as well as her 

sempre venire fu6r di tiagione eome anche* 

sister. [soreUa.} ■ : ^ 

He has not yet recei^d an answer. 

averi < ancora ria^^io rispStta, 

Is there any tlHng more wonderful, than the 

nierite mmmirdbiU 

virtue of the loadstone ? 

wt'k calamita 9 
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IMd he ever mention it? 

mat mentomref ^ 

We b«ve done notbiog tbat ought to make you 

mere fatt9 nientt dovtre' 

I am going there, lest he should comie. 

anddre per patera vetdre* 

I tell you^ that, if henceforth I perceive that you 

■^ire se da qui inndmi accbrgeT'ti 

'EttenYpt to play any hick to hinder me from marrying 

*ientdre fare furheria impedire maruire 

my son, I will send you directly to the castle, for all 

Jigliuolo inanddre sub'rto casteUo inUa 

your life. — |^ promise yoM TJl never do it. 

vita, promStlere mat fare. ' . 

IShe is indiffetent to me ; and 1 neither lov^e, nor 

indifferenie amare 

hate her. [odidre,'] 

Now that they are under my eare, they behave 

. ora ' essere ratto cura coMporidrsi 

very prudently, [prudentemente.'] 
She has neither relations, nor friends. 

avere ne parente ne amico, 

I will never forgive you, unless you promise to see 

mat perdondre se non prometiere vedere 

her. She is so ill that she can take nothing, neither 

stare male potert pigUdre ne 

can she have any rest. 

potere avere rip6so» 

I will not take any physic before the winter is 

piglidre medi^Htt prima ' invimo 

quite out* 

affdtio passido. 

Why don't h^ boldly tell her his reasons! 

■ perchl Hberamente dire ragHnet 

He knows not where to meet her now. 

sapire dove incontrdre adesso, 

I ask nothing but what is just ; I cannot pay otfaen^ 

' domanjddre che gi&^o non polift pagan akr0 

if I am not paid what is due. to me. 

pngdf9 4sser4dauukk 
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Upon the Conjunctions. 



AUhough I have no ftioney, I caonot resolve t# 

bendii avere dand'-o von poiere risolvere 

bosTow of «ny of toy friaiids. Obey, or else yon shall 

imprcs'are amieo. ubbidire dirimente (a) 

be wiiipped. [stqffildtc.'] 
. , When I puobii you for your faults, you think I 

quando punire ' folio credere 

hale you ; wliereas 'tis only because I love you, I 

edinre . in tece che pejchi cmdre 

take that trouble. 

prendfre xncomodo. 

Your brother came to see me yesterday as sooa 

fralelh venire ' vedere ieri tubito 

as you was goae/ If he comes again» be so good at 

the pariire, ritorndre avere bontd 

to teil bim that I have wailed for him till now. 

dire avere aspeltdlo Jin^ ora. 

Though I used my utmost endeavours, and neg* 

benchc J'are tuito il suo possibile* iras" 

lected nothing to please him, yet he was constantly 

eurdre nienie piacerf nienledUmeno continuamente 

chiding me. [sgridari,'] * 

TiMit Adrian, whether she is Pampbilus's wife, or 

Adridna che Pan^fUo moglie • 

whether she is but his mistress, is pregnant. 

che amorSsa gravida^ 

Either through reason, or caprice, she has married 

sia per ragidne capriccio iposare 

bim. 

' Wars are not * so bloody since the invention of 

guerra tttHguinbto daccfti invenziSnt 

• gunpowder. . , 

p6ivera a cannone. 

Unless a book be instructive or entertaining, I don't 

c tneao iibro istruUito piacevole 

wish to read it. 



(a} Turu, 001 ovreVf U ttqffildte^ 
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Whether she is writing, or reading, she wilt 

che ' scrivere leggerM voiere 

have her parrot with her. ' 

^vere pappagaUo* 

Since you havt forbidden him, hedo«s it no mote. 

dacchi uvere proibito. 

If iie should call at my house, while I am out, my 

passdre da me , menire essere /u6ri 

people would tell him where I am.. 

gente dire dove, 

\Vhetiier he \vins« or loses, he is always the same* 

na guadagndre perdere tempre Vntisso. 

1 wilf not go thither, unles's you go along with me* 

anddre ■ a meno meco. 

You must not play before you can say your lesson* 

dove J e gmocdre prima' taper e ieziSne* 

Why don't you le^rn it then, instead of losing your 

perchi impardre dunqve in vece perdere 

tiniel' He is^ so far from being forward, that he 

tem})0 1 in tece . eisere avanzdlo 

knows nothing at all. ' Far from fAlowing my advice, 

snpeie " niente affdiio. ' in luogo seguire consiglio 

he does not mind what I say to him. 

baddre dire. 

I will rather consent to lose ^\\, than give up my' 

X piuUvsio aecomeniire perdtit riaunzidre 

right. 
Though you were a kin?, I W9uld not marry you. 

se essere JUi sposdre, , 

Would to God I still were under his tuition, and 

voiere (ssere iotio . oond6U9 

my father had never removed me from his school* 

« padri avere mai ritirdio scuola. 

It avails nothing to a girl to be young, without 

servire nie'nle ragdzza giSvine senza 

being handsome, nor to be handsome without being 

^elb ne essere . tenza 

joung. Igiovine.} 
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After you have done 'your exercise, you must read 

dopa fare esercizio • dovere Uggere 

it over two or Hhree times, to correct tlie faults ^ou 

due ire ^ voUa correggere errore 

may have made io it. 

potere fare. 

Reraeinber u^hat I told you several times, that you 

rieofddrsi dire parrecchie tolte 

will never be able to speak, or write Italian, unless 

mai pott} e parldre icriviere ItaUdw a nuno 

you are master of the rules. 

possedere regahi 

I will take so much pains that I hope I shall speak 

, piglidre tanto pena sperdre 

it before it is lobg, though I am convinced it is very 

frd pvco '_ benche xpnvinto . 

difficult to learn the Italian tongue perfectly well. 

difficile Jmpardre Italiflno Ungua perfettaine/ite. 

You will not find it so liard, if you learn the rules 

irovdre difficile regola 

well, [bene,] , 

-The narrowness of the mind, ignorance, and pre- 

basiezza dnima ignordma pre* 

sumption, produce stubbornness ; because obstinate 

suHziSne ostinaziSne pachS ostmdto 

people will believe nothing but what they apprehend, 

genie credere eke < quel compreadert 

nnd they apprehend but very. few things. 

lK)co coia. 



, Upon most Prepositions. 

I rather chuse to live in the "country than in town, 

anidre megth vivere campdgna eittm 

especially at Flbrence. Therefore 1 inten4 to set oui, 

sopra iulto Firinze. PerciS fare conto parlirt 

to-morrow for my castle, and thei} 1 will send my 

domdni caste I to e pot ^ manddrt 

eldest son to Sicily, for the summer. 

primogenito figlio Stciiia ttaie. 
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Where will you go to-night 1 To t^ play* 

dove andare stasera f commidia* 

When shall I dance» sir ? You shall dance in your 

quando balldre, 

turn, and not before. . 

volta prima. 

Where do vcm liYe» sirl I live in St. Jameses 

viotre SanGidcomo 

street, near a fruiterer's, over-against a taylor's, 

strada vicino frultajuolo dir impel to . starUfre 

at the sign of the Queeu's-hcad. The best vray to 

*insegna regina testa^ via 

go to my house, is to pass through the Park, since 

HKnddre casa passare atlraverso 'Parco giacehi 

1 live behind it,, I design to travel first all over 

di dietro inUndere viaggidre iutio 

England, and France, and then to Germany, and 

Ingiulietra Frdnc'ia poi Oermdnia 

italy ; from Italy to Spain, where I shall embark to 

Jldlia ^pagna dov0 in^rc^M 

i=etiirn to Great Britain. 

TJUorndre Grmn Breldgna* 

I'll go to Scotland in si^ months^ or thereabotttt. 

unddre Sc6zia fra sei mesi . o irtcirca, 

1 wiU call upon your partners within twelve day^i 

passare compdgno frd dSdici giorno 

and I will wait upoo them as far as their seat, which 

accompagndre infino villa 

is magnificent; was yoa eve r there 1 The walls are 

magnijico essere mat parete 

inlaid with marble ; the 'Stair-case js painted in oil ; 

lamindre marmo sc'ala dipfnto ^ Sgii» 

all the furniture is worked with the needle; in short, 

Uttto fvmimento fatio uff> - in >sommm 

nothing richer can be seen. 

rioco- potere vedefe% 

I.»hoiild lie mighty fiad ter spend a few days al 

av6re a euro spendi^re p0€Q .^iAnm 

that wonderful seal. How far is it ? 

muravigU6t0 viUu. kntdnof 
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It is a great way : it is about forty leagues off. 

molio lontdno di qui ineirca l^ga- 

The most uneasy situation is to be between fear and 

incommodo nlutm^ne frd timore 

hope. Heroes formerly sacrificed themselves for 

^eme, eroe antkamente sacrificarsi 

their country, and their mistress ; nowta-days uothiitg 

pdiria amdta oggkH nienit 

is done but for fortune and pleasure. 

fare forluna piacere, 

A woman can please without beauty, but she can 

' . donna poUre piacere senza beltd ^ 

liardly do it without sense and amability. 

mppena senso amabiUld, 

There is no less eloquence in the tone of the voice, 

' meno eloquenza luSno voce 

the eyes, and the countenance, than in the choice of 

Scc/uo aspetto scelta 

words. YparblaJ] 
Europe, in relationr to the other parts of the 

Eur6pa relazUne allro parte 

world, lies northward. It is bounded on ^ the east 

mondo essere tiiuato seUenirione. confindto oriente 

by Asia, and the Black Sea, which communicates 

^'sHa Nero Mare , communicate 

With the Mediierrauean by the streights of Con- 

MedUertanto slretto Co^ 

stantinople ; on the south by Africa, and the Me- 

ttaniindpoli mezzogi^no A'frica 

diterranean Sea ; on the west by the Atlantic ocean, 

mare occidente Atldnlico, ocedno 

and bn the north by the Arctic Pole, and the great 

seUenirione A' r tied Polo 

icy sea ; its length taken from Cape St. Vincent to 

glacidie lunghezza misurdto Capo San Vincinzio 

the frontiers of Muscovy, is about 3600 Englisji 

eonfine Mpscovra ' ineirca Inglese 

miles; and its breadth from Sweden to Greece is 

miglia larghezza Sv^zia ' Gricm 

about 2200 miles. 
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France has Spain towards the south, from which 

Frdncia Spagna vtrso mezzogiorno 

nature has divided it by the Pyrenean mountaioSy * 

natitra .' ditiso Fhreneo 

which are of a surprising height, and extend from 

stupindo altizza ttendersi 

the Mediterranean to the great ocean ; a tract of SOO 

' Mediterraneo^ ' ocedno traU§ 

mileSf or thereabouts. 

nif^a incirca* ' 



AN 



ABRIDGEMENT 



OF THE 



ROMAN HISTORY. 
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CHAP. I. 
Of the Origin of the ROMANS. 

• - " - 

ALL ^ nations ' seem ^ willing to * derive ^ me- 
rit from the ^splendour ot their '' originals, 
and • where * history is ^° silent, they " generally 
« supply the ^ defect with " iable. The " Romans 
were ^ particularly "desirous of being ^* thought 
^ descended from, the ^ Gods,^^ as if to «= hide the 
^ meanness of their ^^'real *^ ancestry. ^ Mne^s, the 
" son of ^ Venus ahd ^ Anchises, having ^ escaped 
from the ^^ destruction of ^ Troy, ^ after ^ many 
^ adventures and ^ dangers ^ arrived m ^ Italy, 
^ where he was ^ kindly ** received by *^ Latinus^ 
^JLingof the ** Latins, who *^ gave him his ^"^ daughter 
^^ Lavinia -in *^ marriage. Italy was *^ then, ^ as 



1 nmiSne • 14 

2 par ere J5 

3 desideroso 16 

5 merito 11 
,6 spiendore 18 
*/ origindle 19 

6 cbctf 20 
9 ul^rta 21 

10 /<{d/a 22 

■llgenefalmenieZ3 

12 sowenire ai 24 

13 fl2t/«//o 25 



favSla 
Romano . 
parlicolar- 
mente 
desiderSso 
cred^to 
tUiceso 
dio 

come te 
naseSndere 
iattezza 
tero 
aniendU 



26 EnSa 
Ml^glio: 

28 Finere 

29 Anchiie 

30 seampdre 

31 distruToSne 

32 TTtja 

33 dbpo 

34 mo/to 

35 iroventiira 

36 perifioh 

37 airivdre 
3d /to'/ia 



39 ^tf 

40 corteseminU 

41 rt(%Du/o 

42 Z^/^Tio 

43 W 

44 Latino 

45 cl<ire 

46 fghuola 
4T Lavtnia 

48 ma<rt}R^nt9 

49 al/iira 

50 cofiM 
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it is ^now, ^divided into a ^number of ^ small 
'states, ^independent of ''each olher> and. ^con- 
sequently, ^ subject to ^^ frequent ^^contentions 
** among themselves. ^^ Tiurnus, "kjng of the " Rutuh*, 
was the ^^ first who ^'^ opposed if^neas, he having ^^ long 
*^ made ^ pretensions to Lavinia himself. A ^* war 
^ ensuedjn which the ^ Trojan ** hero was '^^ victorious^ 
and ^ Turnus ^slain. In ^ consequence of this, i£neas 
•^ built a ^ city, which was ^* Called ^^ Lavinium, in 
•• honour of his ^ wife ; and ^* some time after ^ eit- 
gaging in another ^"^ war, ^ against ^^ Mezentius, one 
of the *° petty kings of tTie *^ country, he was " con- 
quered in his ^^ torn, and ** (Mod in ^ bakiley aftet a 
*^ reign of four ^"^ years. 

*® Ascanias, his ^ son, ^.succeeded to the *^ king- 
dom, aiul to him, ^^ Silvius, a ^^ second son, whom 
he had by Lavinia. It would be ^* tedious to ^^ re- 
cite a ^ dry ^''.catalogue of the kings that ^^ followed, 
and of whom we ^^ know ^ little moifi than their 
^^ names ; it* will be ^^ sufficient to ^ say, that the 
** succession ^ continued for ^ near ^ four ^ hundred 



I ora 

St diviso ' 

3 numero 

4 pic(^ 

5 stafo 

6 indcpertdenle 

7 PunodaW 

altrb 
S con^guente- 

menu 
9 soggelto 
1-0 fTeqtienle 
11 confe'fa 
12 /ra 

13 Tamo 

14 r^ 

15 /?t2<«/t 

16 prhno 

17 opp^fi 



18 mollo tempo 

19 /ar<? . 
SO pretensione 
HI guerra 

22 ndscere 
S3 7;o^no 

24 «r&0 

25 vittoriSiO 

26 Tumo 

27 c/ectffo 

28 conseguin' 

isa 

29 edificdr^ 

30 ct/lu 

31 chiamdto 

32 Lacinio 

33 ott^rt 

34 iROg//« 



35 quakhe tern- 53 

po dnpo ' 

36 attaccare 54 

37 gutrra 55 
58 conlro 56 

39 Meseneto 57 

40 rc^o/a 58 

41 pawj 59 

42 vtn/o 60 

43 oo//a 6J 

44 rivirtre 62 

45 baitaglia 63 

46 regno 64 

47 <i»i»io> - 65 

48 Ascajvio 66 

49 ^//o 67 

50 sucoedere 68 

51 regno 

52 nVvio 



secSndo g{- 

nito 
nqf6so 
raccontam 
insipido 
caiuloga 
seguire 
sapere 
poco 
name 
baslanit 
dire 

successidM' 
coniinuar& 

quaUr<i 
ceMo 



ITALIAN EXBaeiSES. 

yttrs 'ioihe 'family, and fhat ^Nufaitor 
* last king of Alba. 

CHAP. IL 






THE ^ twemh « king ef Ihe" Utini after ^ ifincm^ 
was ^ Amuliusy who ^ drcumvaattd bis ^^ bio- 
tber *^ Nuiiiilor» to wbofii the ^ rigbl of ^^ «iiGce»ioii 
l'^ af^pertainedy upon, the '^ accoiint oiF bis "age. Ntt* 
inltor had an ^' only ^daugbtpr ^ called Sylvia, whom 
Amuh'us ^ made a ^ ireetal nuo, thai theve aiight 
beiio^^ hopes of any ^^ posterity by feer, but she, 
(^ by wliom ^he was ^ pregqaBt| is ^ nnceitainj 
vaa ^ broug^ to-bed of ^4w^, ^ Rpoiulus ana 
^^ Remus; who being ^ exposed' Imt .4he ^^king^s 
border, were ^ piivf^ly ^ Vacated by one «°^ Faus« 
Itilw, a ^ shepherd. Wh^a 4hey v^* ^ grown up, 
they ^ filew Afnuiias, ^' restored thehr ^ graodiatber 
to his ^ kiogdom, and ^ ImHt ^^ llooie 753 years be- 
fore ^ Christ was *'' born. 

Romulns, having *^ put -bis ^^ rival brother to 
^ death, ^^ was ^ proclaimed king by his ^ fotiowers \ 
and having ^settled the Estate ^^iBftirs, and ^ being 
in neanixif jKomen, he ^^eizfid i&pon all Hc^^ ^ yousi^ 
women that ^came to.^*^see the ^^ public ^ games 



1 anno 


18 i<lM'M 
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at Rome;- upon which a ^ terrihle and long ' war 
with the ^ Sabines ^ ensued. 

The ^ Caeninenses, ^ Antemnates, and ''Crystuo' 
mini were ^ conquered ; and ^ at last ihe ^ Sabines, 
under the ^V conduct of ^^ Tatius, ^^ bearing hard 
upon the Romans by the ^* interposition of the ^^ Sa* 
bine women that had been ^^ detained at Rome, it 
was " agreed upon '' betwixt t>oth ^^parties, ^ that 
they should '^ jointly ^ inhabit Rome, and Romulns- 
•nd Tatius should ^ reign ^* together. Tatius being 
^ slain -tix ^ years after, Romulus reigned ^ alone; 
and ^ completed the ^ term of 38 years, having 
cpnquered the ^ neighbouring cities. At last ^' a 
gr^at ^ tempest ^ arising as he ^ held an ^ assembly 
at the ^ lake of Caprea, ^'^ he was no where to be 
found, being ^ torn in pieces by the ^ senators, (as 
it was ^ generally "^^ thought) to whom he was ^^ now 
^ grown ** odious upon the ^ account of his ^^crudty. 
He '^ first *^ divided the city into *^ thirty » curi»» 
and ^* three ** tribes. The ^ poor he ^ put ^ under 
the ^ protection of the ^ great ones, whom he ^ named 
^^ patridl He ^ triumphed .^' three times over hia 
^ vanquished ^ enemies; ^ first, over the C«ninensea» 
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. and Aateinnates, in wbich ' war havbg * killed their 
'king * Acron witb his owp ^ hand, he ^ consecrated 
his first '' spoils to ^ Japiter Feretrius ;' * secondly, 
OTer the "(Jameriui; " thirdly, oyer the ** Fidenates, 
and ^ Veientes. 

" After an ^ interregnum of a *® year's continaance, 
" Nvma Pompilius, a Sabine, ^^ bom at '* Cures, 
was * chosen king by the Romans/ 714 years before 
*' Christ was ^ born; *» who ** applying himself to 
the ^ preservation of the public ^ quiet, ^ instituted 
all the * religious ^ rites of the Romans. He ^ made 
an ^ addition of two ^ months to the year, which 
" till that Ihne bad ** consisted of ^ ten, and ^reigned 
forty-three years. 

" The thu-d king of the Romans was ^^Tullus llds- 
tilius, a ^ man of a *° restless temper, and " fit for 
notfaiog but war. He *^ conquered the Albans, and 
** destroyed their city, after he had first ** removed 
the *^ inhabitants, and all their ^ sulMtance to Rome, 
and *'' torn to pieces, ^ tied *^ betwixt two *® chariots, 
^ Metius Pusetius, ^ dictator of the *^ Albans, **con. 
' victed of « treachery. He ^ triumphed *'' three limes 
over the Albans, the ^ fideriates, and the Sabiues. 
He ^9 reigned thirty- tw6 years, and ^ perished with 
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his ^ wife, aod ^ whole .fiunily^ by ^ lightniog from 
^heaven. 

The ^ fourth king that reigned at Rome was ^ Aneus 
Martins, '^ grandson to Numa Pompilius, by whom 
the ^ Latins were ^ subdued, and most of tliem '^ taken 
into the city, .and ^^ settled in the '^ Aventine napunt ; 
^ the Jaoiculum was ^* fortified by him, a ^^ bridge 
made over the ^'Tiberyand Qstia " built. He reigned 
24 years. 

The ^B fifth king of Rome was '^ Tarquimus Pris- 
cus, the ^ son pf ^^ Demaratus, a ^ Corinthian* He 
^ came to Rome from ^* TarqOinii, a ^ town of 
£truria» ^"from whence he was ^ called ^ Lucius 
Tarquhiius. After he ^ came to the ^ government, 
he ^^ augmented the ^^ senate, ^ subdued the ^ twelve 
^ nations of Etruria, and ^borrowed from them the 
^ ensigns of ^supreme * power, the *° fasces, the 
*^ trabea, the ^curule chair, the *^preBtexta,and other 
** things of that *^ kind. He was slain by the sons of 
^ Ancus, after he bad reigned 38 years. 

His ^ son-in-law Servius Tullius, the ^ sixth in 
*9 order, ^ began his ^' reign in the year 677 before 
Christ. He was for his ^ rare f endowments ^* pre«. 
ferred before those of the royal ^ blood.. He first 
^ instituted the " census, and ^ ordered it to be 
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^ kept * evcipy five years ; ' divided the * people into 
^ classes, and.^ ceDtt:^e3, and '' enlarged the city : and 
after he had ^ governed the ^ kingdom with great 
^® -applause 44 years, he was " murdered by the 
" horrid *^ villainy of hi^ own " daughter, and Tar- 
quin his ^^ son-in-law* 

The ^^ seventh and " last king thai reigned at 
Rome was Tarquin, '^ ^irnamed ^^ the Proud, whom 
^ most of the ^^ old Roman ^ authors ^affion to tie 
the son of '* Priscus ; ^ but ^ Dionysius *^ will hav« 
him to be his grandson. He ^ governed the ^king* 
dom he had ^ procured by bis ^' wickedness no better 
tfaaa he ^ got it, being ^^ cruel to the ^ senators, and 
hjs ^* other * subjects. He ^"^ conquered the ^ Volsci^ 
the Sabines, and Gabii ; and having ^ built the 
^ Capitol with the *^ spoils of the cities fie had *^ taken^ 
he was *^ at last ^ turned out of the city, and of his 
kingdom, for a *^ rape *^ committed by his ^ soa 
upon *^ Lucretia* 
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' X^ ING Tarquio, with his ^ family, being ^ ha* 
-A^ nished, * L. Junius Brutus, and ^ L. Tarqui- 
Dius Collatinus were ^ made '' consuls. ® The for- 
mer was so ^severe, that he ^° scourged and '* be- 
headed his own sons for ^^ favouang '^ Ihe banished 
kings^ being a " greater " friend to the ^^ public 
" liberty than his own family. A '^ field of the 
Tarquins, which *»lay «*» betwixt the city and *' Tiber, 
being ^ consecrated to ^ Mars, was ^ from thence 
^ called ^Campus Martius. ^ Brutus' ^ died in the 
^ war ^ against the Tarquins, who '* prevailed upon 
some of the ^ neighbouring ^ nations to ^ assist them ; 
^ amongst the ^ rest, Porsena^king of Etruria, '"^ made 
war upon the Romans, in ^ favour of the Tarquuis; 
in which war the ^bravery of ^Horaticis Coccles was^ 
Tery *^ remarkable, who ** maintained the ^ fight 
•* against the ** victorious ^* enemy *'' till the "*• bridge 
was ^ cut down, ^ when he ^* swam aud crossed the 
^ river; Nor ^ must we ^ pas9 over in silence the ^ noble 
** attempt of ^ Mucins Scaevola, who *• secretly *^enj- 
tered the ^ enemy's ^' camp with a ^^ resolution to ^ kill 
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the king ^ ^ but having by ^ mistake ^ slain one of 
his nobles/he * thrust bis ^ band into the ^ fire that 
ivks npoii the '' ultar : which sp ® terrified the king 
that be ^ made ^° peace with the Romans, and ^' re* 
turned ^^ home again. ^^ After this, the ^ Latins made 
^^ wpr upon the Romans, ^^ under the ^^ conduct of 
^^ OctaViusMamilius,Tarquin's ^^ son-in-law; ^ agamst 
whom ^^ Poslhumius being made ^ dictator, ^ van- 
quished them in a "^memorable ^battle at the ^lake 
Regillus. 

^ Afterwards a war was ^ proclaimed ^ against the 
^ Vobci, who had ^l raised some ^* troops^ to ^ send 
to the ^ assistance of the ^^ iTatins in the former 
war. The ^ fortune of ^ Cains Marcius Coriola* 
aus was ^^ remarkable in that war». who being ^ con- 
demned in his *^ absence, *^ retired amongst the 
Vobci, and ^ advised ^ them to ** renew the war ; 
for the ^^ management of which being ^chosen ^'^ ge- 
neral withx^" Tullius Accius, after he had *^ routed 
the Romans in ^ several ^^ engagements, and ^ ad- 
vaaced up ^io the very walls of the city, he was 
so ^ moved by the ^^ prayers of his ^ mother, that he 
^ raised the ^ siege. After the ^ death of ^ Corio- 
I^nus, the Volsci ^'continued the war, and Were» 
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* fogeth^ i?rilh Ihfe * jEqiU, and * (i^rtrici, *^§oil!i(ny 

* beaifen by ^ SiWifitil (hissio*, who bad bceo "^ thrice 
* /rohsul. He bchig ' elfeTalcd bj^ hte ^° success* ** As* 
tu-ied to the *^ thh)be, *^ bbl was '* pi^Tented in hi^ 
^' design, and ^^fhrowri headlong from tb6 '''Tarpdati 
rock. 

f the 5e»r S5l fh>ni the '^ building of the city, the 
"^ cfOmmifth people being very *• much in ** debt, artd 

* pfovoked by the * cruelty of their « creditor*, 
** retired ^ beyond the ^ Anten into the ^ ssLctHl 
mount, but were ® reeonciled by the " prudent ^' per- 
cussions of '^ Mehenius Agrippa ; hating ^ first ^ ob» 
tained from the ^ fkthers, that ^ officers should Ixt 
*» appointed to ^ sereen thedi from the ^ fioience of 
the *®palridi, who were **caHed •* tribunes of lh» 
^ common people. 

After thi», the ttoUdartS had h war With the ** Vei- 
entes, which the ** ftiittHy of the * Fabii ^ underlook 
to ^ carry on hj thfetusel^s ; and hdvins ^ pitched 
their camp by the ** riirer ** Ctemera, were " trepanned 
by the *^ enemy, and " cut off in me ^ d4y, to th« 
*^ htittibet of 506. • 

•the wd* With tlie ^ Volsci » continued. Tfiey 

W6re *» ttfteft ^ ccittquered, ^ especially by T, ^ Qui»i» 
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list Chicitiiittus, who took ^ Antiiun^ the ^ nietrof>dfii 
of their ^ nation. * Afterwards ^ bebg taken from 
the ^ plough, and '' made ^ dictator ^ against the 
^ Mqtiu be " deliTcred tbe.*^ consul ^* Minscias, who 
was ^* besieged by them, and ^^ obliged the ^ enemy 
to " pass under the ^ yoke. 

In the year 303, ^* after the ^ building of the cHy, 
and 451 years ** before ** Christ, the ^ forai of the 
** government was ^ changed. ^ Fof ^ instead of 
** consuls, the * decemviri were *° set up, witli ^ su- 
preme ^^ power to ^ make ^ laws lor the Roman 
^ people, from those which their ^ ambassadors had 
the. year before ^ brought from ^ Greece. B«t 
* abusing their ^ power, they were ** obliged to *^lfn 
down their ^ authority ; and the ** cooeids and * tri- 
bunes were ^ restored. 

In the 315th year of the city, Sp. Melius, in the 
*■' time of a * famine, ** endeavouring to ^ make his 
way to a ** throne, by ** dividing,** corn ** amongst 
the ** people, was * slain by the ^ order of '*®Qoinc- 
tius Cincinnatus the *^ dictator, by ^ C. Serfiltus 
Ahala ^^ master of the horse. In the ^^ following 
year the ^ Fidtnaflea ^revoked to ^ Lan Tolnmimis, 
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king of the ^ Veientes, and * put the Roman anbaf^ 
sadors to ^ death, who had their * statues * erected 
in the « forum. The '^ Veientes « in the next year 
were ^ subdued by ^° Mamercus iEroiiias, " dictator. 
'^Tolnmnius was ^^giain by "Cornelius Cosstfs, whs 
was the " secondifroni ^^Konrulus that " dedicated 
the '8 spoils ^» called ^ Opima to Jupiter " Feretrius. 

^Censors were ^ set up at Rome in the 311th 
jear of the city, who «^ held tlieir ^office ^^at first 
for ^ five ^ye^s, ^but were ^ afterwards, in the year 
320, 31 reduced by ^ Mamercus ^milius, ^3 dictator, 
to a year and a 3* half. In the year 323, the ^ dic- 
tator ^ A.Posthun>iu8, was very ^'^ successful ^against 
the ^ iEqui and the ♦o Volsci ; birt <* stained the 
^ victory with the *^ blood of his own ** son, whom 
he ^ beheaded for having ^ fought *'^ contrary to his 
*^ orders. ^ 

In the year of the city 358, the *^ tovin ^ Veil was 
" taken by ** Camillas, dictator, ** after a ^ siege of 
^ ten years. He *^ likewise *'^ reduced the. ^ Falisci, 
^ not so much by hfs ^ arms, as the ^^ Opinion, they 
had of his ^ justice. 

But after th^se ^ mighty ^ successes, the Romans 
were «* nearly ^ mined by the ^ Galli Senones, 
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Vrlib having Maid/«iege to ^ Clusium in Etruria/ 
the Romans * sent three of the ^ Fabian family am^ 
bassadon to them. These, ^contrary to the '^ Ia,w of 
* nations ^marched out into the 'Afield with the 
" Clusini against the '^ Gauls, which proceeding so 
^ incensed the latter, that ^* leaving '^ Clusium, they 
marched to Rome. The Romans were ^^ routed, and 
*'' put to '^ flight in the very '^ first ^ attack at Allia. 
After which the city was ^^ taken and ^ burnt ; the , 
^'Capitol, ** whithf^r the ^ flowerof th^ Roman * youth 
^retreated, was ^ besieged, and had it notl>eenibr 
Manlius, who was afterwards surnamed ^ CapitolmuSy 
would have been ^ taken by the ^^ barbarians in the 
^ night time ; but he being ^ awakened by the 
^ cackling of ^ geese, and ^ others ^"^ with him* 
^ pushed the ^ Gauls ^ as they *^ came up, headlong 
down the ** precipice. *^In the mean time ** Ca- 
nt illus, who was ^ then in. ^ exile at Ardea, being - 
*'^ recalled and ^ made *^ dictator, ^ raised an ^^ army» 
^'^ came to Rome, ^ drove them out, and at ^ about 
*^ eight ^ miles ^"^ distance from the city * utterly *® dcr 
•troyed their ^ whole ^' army. 
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CttAP. IV. 

TAts city being ^ destroyed by the 6ftuh, \he 
Itom^tts had 'thoughts of ^kavifig it, and 
^ rfeitadtitig td^ Veii ; but were ^ dissuaded firom that 

* design by ^ Camille^; * whibt ^ Marcus Manlins^ 
C^h6 '*gotth6 »«SUhiaitWOf ** Capilolinus for hU 
" tt6ble "* defence of the *« Capitol) " endeavoured by 
^ aftibitioili and '* poptilar *^ favour * to possess liiiu- 
«elf of the ^ supreme ^ po\»er, he was ** thrown froni 
the ^ IVirpeian rock, which he had ^ defended, in 
the year 3?t). 

kn the yeat 37?^, there was a ^ mighty ^ contest 

* betvirixt the ^ nobility And the ^ commons. ^ C, 
. LiciuiU» Stoio and ^ L. Sextius, ^ tribunes of the 

* eoronOiOti people, * proposed a ^ law for * c busing 

* one of the consuls out of the ^ commons. They 
^^ csiri-ied thehr point at last, in the year 3^7, and 
in the ^ following year ^^L. Sextius was chosen 
ccVisul. 

** After this, . the Rotfians had *^ war with the 
^ TilHirtes, the ^'^ Tarquinenses, and ^^ Falisci ; and 
again with the *^ Gauls, who being ^ drawn ujp 
" tb ottfer of ** battle, one of them ^Bent a ** chai- 
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Ufige to tbfe Romans, and wa? ^ olefin b^ me ^ M, 
ValeHus, a * Iribone of the * ffdMiers, by iht ^ as^t«- 
ance'Df a ^ crow, wli6 ** from tbcwte had ibc • sat- 
ntittie of "^ Corrimis, 

»o But of all their " wars, tton€ was tnofft "Ucyablc- 
tome ant) ^' lastm| than that ^* a^iniil the '^ Sam- 
tiitcs; Which the Ktnnans }^ vtndertook tbe year of 
Ac city 411, at tbt *'' mjnest of ibe *• Campari. It 
'^ lasted ^ Tseventy years ; ^* though tbey Were '* seve- 
ya! times '^^ beaten, as in the year 413, in which tht 
^ Lathifs **K)'te up in amis ^ against the Romans, bttt 
Were the year after ^ conquefed by tbfe ^ ton«ufs 
Torquatus and Decius; tbe^ former of whom * be- 
headed his own ^* son for ^* fighting ^ wilbont bis 
* Order ; the ^ other ^ devoted himself to ^''destrnc- 
tion for the ^^ army ; after which the * enemies ••• snb^ 
mitted, but ** soon after ^* rebelling again, they were 
'- at last ** entirely ** reduced in the year 41 5, 

^ About this, time the ^'^ Gauls ^ made a. *^ peace 
with the Romans,, which they *° kept ** thirty years. 
Sut in 450, thq- ^ Cisalpine, ^ together wiUi tba 
** Transalpine. ^^ Gauk, and the *^ Tuscans, ^IM 
Waste the ^ Roman ^ territories. The Cisalpine 
"^ returning «» home «» loaded with ^ spofls, •• fell 
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out together jabput it; ' Four years aAer that, hat* 
iog ^joined the ^ Samnites and * Tuscans, they fell 
^upon tlie Roman ^ army ^ commanded by ^ L. Sci- 
pio, the ^ propraetor, in which '° battle ^' P. Decius 
.'? the consul '^ devoted him^lf. 

^* Ten years after thb, the *' Galli Senones being 
^^ invited by the '"^ Lucani^ |^ Brutii, Samnites, and 
Tuscans, ^^ besieged ^ Aretuim, and having ^ van- 
quished ^ L. Caecilius the ^ praetor, ^* killed I3,p00 
of the Romans ; which ^ overthrow the consul Do- 
lobella ^ revenged upon them ^soon aAer; for hav- 
ing ^ routed the ^ Gauls, and ^ taken their city Sena, 
^* he sent a ^* colony thither. The ^ Boil being 
^ moved at the ^ hard ^ fate of the ^ Senones, ?^ en- 
tered into an ^^ alliance with the ^^ Tuscans, and ^^ en- 
gaged the Romans at the ^^ lake of *^ V^dimon ; ia 
which ** fight ^f almost ^^all the Tuscans were ^"^ slain, 
and very *^ few of the Boii *• escaped* That ^ hap- 
pened in the year of the city 471 ; , but in the ^^fol- 
lowing year the Boii were ^ entirely ^ reduced^ which 
was ** about three years ^* before ^ Pyrrhus *? came 
into » Italy. • 

. The ^ Palaspolitani ^ likewise, ^^ where ® now 
^ Naples is, ^ venturing to make war upon the Ro- 
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tnms, were ^ subdued the third year ' after, ^ thatn 
to say, ui the year^of the city 42 8^ by * Pablius the 
proconsul. 

The ^ twelre ^ natioris of the Tuscans^ '^ rising for 
the^^ utter ruin ^ of the Roman Bame in the year of 
the city 442, were *° routed in a great ^^ battle by 
Fabius the ^^ consul, in the ^ year 444, in which were 
^* slain, or ^^ taken of the '^ enemy, to the " number 
of 00,000. 

In. the year 472, the '^ Tarentines ^^ brought the 
^ Homaus against them ^* by plundering their ^ fleet, 
and ^ assailing their ^ ambassadors, who ^came to 
^ complmn of the V iiyury- They, ,^ together with 
the ^ Samnites, and ^ Salentines, were ^* defeated 
by L. » iEmiUus Barbula. ^^ Terrified at this ^* ill 
fortune, they ^^sent for ^ Pyrrhus to their ^ assist- 
ance ; who, in the year of the city 474, having 
*. brought over an ^^ army into *^ Italy, *^ waged 
against the Romans ^^ a war which ^ lasted six years. 
In the ** first *'" encounter the Romans^ *^ headed by 
*'^ Laevinus, being ^^ conquered, not so much by the 
.*^ strength of the *®- enemy, as by the ** strange ^^ shape 
of the *^ elephants, ** yielded up the ^ day, Pyrrhus 
^dismissed all the ^'^ prisoners ^^ without ^ransom. 
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*Soofi after, faaviog 'made lome ^ fruitless/ ofrer- 
tures of ^ peace by hb * ambassador "^ Cyneas^ (*for 
' Appius Claudius '° obstructed it) he ^^ engaged tbe 
Romans ^^tmce, fte ^victor? ^^both times being 
^ dQUons. He was '« tben '^invited by tbe >« Syra- 
Ctisans into '* Sicily against the ^Carthaginians; 
'* where ^ matters ^ aot sucoeeding ^* according to 
his ^ desires, be ^returned into '^ Italy in tbe year 
479; a»d being ^defeated, » forced oat of bis 
^ camp, and ^^ beaten from.^^ Tareofaia, he ittumed 
into ^' Epirc. 

CHAP. V. 

*• A FTER this a ^ war 3« broke out ^ betivixTthe 
jLJL Romans and the ^ Carthaginians, in the year 
of the city 490, ^' occasioned by the ^^ ambition and 
*^ formidable ^ power of each of them. Hiero, king of 
^ Syracuse, and ** ally of the Carthagimans, ^ made 
war against the ^ Mamertini, who bad. ^ seized 
upon Meffiiana. They *^ applied to tbe Romans for 
* help, who ^carrying oter an ** army into ** Sicily, 
^fetl upon Hiero, and the Carthaginians. ^ The 
^ fortune of the war was for a ^ long tiase vtrf 
^ doubtful ; the Carthaginiaus being ^'^ successful by 
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^ Ma, end llie Romans by * land. The nuMl ^ me* 
morable * person in ail thb war was ^ Attilias Re« , 
gldas, wlio having « brought the Cartbagimiins 
very low by ''two * victories ^obtained over them 
at sea and hind; and '*^ refosing to '^ grant theM 
^^ peace bat upon ^ hard terms^ be Was ^* vanquished 
by ^^XantippuS) the ^ Lacedannonian ^''general, and 
" taken ^' piisMier with 15,000 ^ men, 30,000 bebg 
^ slain^in the year 49$* Being ^ afterwards ^ sent to 
^ Rome by the ^ Carthaginians, to ^ treat with the 
^senate upon an "exchange of ^ prisoners^ he ^in- 
terpmsed to *' prevent it, and ^returning to ^ Car- 
tfai^, was ^ put to ^ death b the most ^ cruel 
*^ nMuiner ^ imaginable, at ^ asany ^ authors *^ tell 
vi. The ^ first among the Romans that ^ oblained 
a ^victory by sea, was C. ^*.Dnilius, in the first 
year of tins ^ VrAr. C« ^^ Lu tatius ^ gained ^ another . 
in the f3d and "^last year; in which he ^' made an 
end of the tvar with the Cartha^ians, *' near the 
^ iilaBd of the ^ Agates. A ^ peace was ^ concluded 
upon these ^ terms, that they should ^ quit all the 
ielaads which *^ lie b^wi&t Italy ahd Africa, and 
should ^pay " yearly 2,200 ^talents for * twenty 



1 mare 

2 ierrA 

5 ^Uiii^ 

k4gBh 

6 ahimnikto 

9 ripoitatb 
1 1 s^f^dtU 

rdtt 

14 M*i^ 

15 ASaMjb|)M 



16 LaeedemCne 

17 gmetmlt 
ISfalto 

19 pfigioniiti) 
2(Tu^ 
21 twefid 
22m(/« 

23 iwDraaflS 

24 /2oma 

25 Cw^/tt^^fi 

26 /ra//<^ 

27 int^fo 

29 fftipom'h) 

30 interp^re 

31 tn^if^ 
32MrlN&« 



33 Cartagine 


4t9allr9 


34 mefi* 


. 50 AUim 


35mArle 


51 Itrmindrt 


36 crutf^^ 


52 vicifto 


37 mamirig 


53 isoim 


38 tntMNK^ind- 


54 iUgSit 


M/«. 


55 pact 


39mo//o 


56 concHtiO 


40 ottf^re 


57 amdiiiSnt 


41 rapportite 


58 o66a/itfi>milv 


42 /^M9 


59 iiiuiilo 


43 riporUtre 


60 pagd>e 


44 vi^rMi 


61 anntrtd- 


4ai>if^<d 


titetttt 


46^w«fnt 


62 /a/«ii|» 


47 Ltira^ 


63 rfnft 


48 guadtgnwre 





lu 



itALIAN EXERCISES. 



years ^ together. Thi» ^ hap[iened in the year of tb^ 
citj 513» and 241 before ^ Christ. 

In the year 5X9, the * temple of ^ Janus was ^ shni, 
which very '' rarely h^ppeoed in Rome ; but upon the 
' breaking out of new wars, it was ^ soon '^ open again. 
The ^^ Ligures, the Sardi,and Corsi were *^ subdued; 
after which theRomaos *' had war with the ^* lUynans^ 
and their ^^ queen Teuta, which war was ^^ e»ded in 
" three years time. There *^ happened ^^ about this 
*° time a " dreadful ^ irruption of the ^ Gauls. The 
^ Insubres and ^ Boii, having ^ first ^ sent for soma 
^ transalpine Gaub, ^ fell upon the Romans, ^ uppn 
the account of the ^^ land in Picene, that had been 
^ taken from the Galli ^ Senones,.and ^ disposed of 
by ^^ Flaminius, ^ tribune of the ^ commons, by 
virtue of the ^ Agrtirian law, ^ made in the year 
of the city 452. ^They were ^° several times 
^^ worsted, and the Insubres ^'entirely ^'subdued, 
and king ^ Virdumarus *^ slam by C. ^ Marcellus, 
the ^'' coQSnI/'who was the only person after *• Ro* 
muluslhat ^^consecrated ^ Opima Spolia to ^^ Jupiter 
Feretrius. In this war Hiero, king of Sicily, ^sent 
the Romans a ^ vast quantity of ^* coru, the ^ price 
of which he ^ received after the war was ^'^ ended. 



1 di seguitQ 1 7 

Sttuecedert 18 

3 Crisio 19 

4 timpio 20 

5 Gidno 21 

6 cJu^iso 22 
1 rt^amente- 23 

8 princifiio < 24 

9 prtsto 95 

10 ap^rto 26 

11 Ugiiri 
12mnto , 27 
13 guerreggidre 28 
UIlKri, 29 
15 f«^{ita 30 

, 16 Ifrmndrt 



ire 

anenire 

inctrca - 

tempo 

terribile 

incursi&ne 

GaUi 

Imtubri 

Bqj 

primiera- 

minte 
manddre 
transa^no 
aUaccdre 
a cagi6n» 

id 



31 terra 

32 levato ^ 
S3 Senonin 

34 disp6rre 

35 Fiaminw 

36 /n6i<m> 

37 communi 

38 fe^g« 

39/a</e 

40 paricchie 

volie 

41 tcprqfdtia 

42 ai!i</o 

43 ora/o 
44FifA«maro 



45 vtciso ' 

46 Marcelio^ 

47 cont6U 

48 JR^mtf/o 

49 consacrdri 

50 OpiMa 

tpblim 

51 Gt^JFV- 

■ r/<no 

52 manddre 

53 f IMM/t/i 

54 gra^o 

55 prezzo 

56 ricevere 

57 lermtiMiil 



rrXtlAN EXERCISES. 



115 



AAer this ^ followed a ^ second war with the 
Carthaginians, four and twenty years after the 
^ end of the * former'; which ^indeed did not ^ last 
'' so loog» but was ^ so uiuch more ^ terrible for thfi 
'^ dreadful ^^ slaughter that was made in it (^^ says 
Florus) that if '^ any one ^* compared the ^^ losses on 
each *^ side, the " people that ^ proved *^ victorious 
'^seemed more ^Mikely to be ^conquered. The 
first cause of this war was the ^ same with that of 
the former, ^* ambition, and the *^ impatience of the 
Carthaginians ^ under their ^^ servitude. The first 
cause of this ^ combustion was ^ Annibal, the son 
of. ^ Hamilcar, who was ^* general of the ^Cartha- 
ginians in the ^ former ^* war, and had ^^ accepted the 
^ conditions of peace with a ^'^ heavy heart. For 
after ^ aflairs were ^ settled in Africa, being *^ seni 
into *^ Spain, in the year of the city 517, he ** car- 
ried Annibal. who ^ was then nine years old, along 
with him, having ** first *^ brought him to the ^^ altar, 
and *'^ made him *^ swear that he *^ never would be 
a ^ friend to the Romans. Hamilcar being ^^ slain 
about nine years after,, Asdrubal his son^'ia-law was 
^ put into his ^ place. He ^ sent for Annibal, 
and being slain himself eight years after, was ^^ suc'* 
ceeded by him, being in the 27th year of hb ^ age. 
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* As jiooii as be was made * genenU he ' aubdned all 
Spain within the rt«er * fbenis. Ad^r that be ^ felt 
upon the ' town of ** Saguntum with' all his ^ forces, 
and 'iook k» after a '^ siege of seven "months, 
Ali the '^ Sagontins hating *^ in vtiin ^* waited for 
" asHstance ^om the Romans, were ^ destroyed^ 
" partly by the *• enemy's *• sword, ancK ^ partly 
by their own ^ hands. This war " broke out 
in the year of the city 536, and ^ lasted seventeen 
years. 

Upon Jhe ^TSt ** coining of Annibat into Italy, 
both the ** consuls were * defeated, P» ^ Ckmielius 
at * Ticinus, and " Setnpronhis at Trebia. They 

* received a greater ^* overthrow the '* following 
year near the ^ Thrasymene ** lake. ^ In the mean 
time, Q. ^ Fabius Maximus being made ^^ dictator 
by the * people, ^ recovered hi some ^measure the 
Roman ^^ afiairs. But the most *l bloody ^ stroke Was 
that of Cannae, in the year of the city 538, ** oc^^ 
casipned by the *^ raslmess of one of the ^ consuls, 
^ Terentius Varro. * Forty thousand Romans were 
•• killed in that '° battle : *\ however, their ** couiage 
was not ^ cast down by this ^ Overthrow ; for they 
would not ^^ redeem those that had t>een ^ taken 
^ prisoners, in the battle of Canute. In the year 
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54>0y the ^ £on8al ^ MarceUas ^ besieged * Syracuse^ 
which bad ^ declared for the Carthaginians ; it was 
* wonderfuHy '^ defended a Mong time by the ® coo** 
trivance of ^ Archimedes, who was an ^^ ejLcellent 
^^ astronomer, but more ^' famous for the ^^ invention 
of ^* military ^^ eagines. It was '^ taken ^'^ at last with 
^^ much ^ difficulty, after a ^ siege of three years* 
We are ^^told that Archimedes being very ^* intent 
upon his ^ study at that time, add not ^ miuding the 
^ hurry,and * noise of the ^ army^when they ^ broke 
into the ^ town, was ^ killed by a ^^ soldier ; that 
Marcellus was much ^ concerned for bis ^ death, 
having ^ given ^ strict ^ charge to bis ^ sokliers to 
^ spare his ^ life, 

^ In the mean time, ^^ Laevinus the ^^ prastor ^ stopt 
^^ Philip king of ^ Macedon, who having made do 
^ alliance with Annibal, was *'^ ready to *^ cooi^ 
into Italy, and ^forced him to ^ burp bis ^^ fleet, 
and ^ retreat into Macedonia, in the year of tbe 
city 542. But in Spain, the two ^ broUiers P. and 
C. ^ Scipio, who had ^ hitherto ^ prevented Asdra* 
bal's ^ passage into Italy to his brother Annibal^ 
and had ^ performed a great many gallant ^^ actions, 
were both slain, and their ^ armies ^^ destrojned* 
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L Marcus, a Botnan knight, being ' chosen general, 
by the ^ votes of the ^ soldiers, * upheld their ^ tot- 
tering ^ cause ; by wliose '' conduct in one ^ day, 
and, a ^ night, two ^® camps of the " enemy were 
^^ taken by '^ assault, and about ^* thirty-seven tliou- 
sand ** men " slain. The *'' same year.*® Tarcntum,' 
'^ except the ^ citadel, was taken by Annibal ; and 
Capua ^^ besieged by the Romans; and Annibal 
** marched to Rome to ^ draw them froni it. But 
a ^ sudden '** tempest * arising, ** forced liipi from the 
^ walls, and the ^ sight of it. Capua was aAer that 
^ surrendered to the Romans, the ^' grandees of 
which ^ poisoned 'themselves ; the ^ senators were 
** beheaded, and the city * deprived of its ^ liberty. 

There was a ^ son of that P. Scipio, who, we 
have told vou was * killed in ^^ Spain, ** named 
^Mikewise r. Scipio, who after the ** death of his* 
^ father and ^ uncle, waft ** sent into Spain, ^^'being ' 
but twenty-four years old. There having *'' per- 
formed very great *• things, and ^ vanquished As- 
drubal, the son of ^ Giscon and " Mago, ^ he drove 
the Carthaginians out of Spain, in five years after 
he ^ came there ; from thence ^ passing over into 
Africa, he ^ made an ^ alliance with ^ Syphax, king 
of the ^ Masylians, and after that with Masaiiissa, . 
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king of the * Masasulians. These things were ' done 
in the year 548, and the ^ third from the * death of 
' ^ Marcellus i who having been ^ successful in ''seve- 
ral ^ battles with Annibal, was ^ at last ^° trepanned 
by an " ambuscade, and slain. In the '^ following 
year, Asdrobal was ^ cut off, with his ^* army ^^ before 
he could ^^ join his ^'^ brother, by the two ^^ consuls^ 
^ Claudius Nero and ^ Livius Salinator. Annibal 
was ^ then in Apulia, ^ opposed by Nero the consnU 
^ Livy was ^* encamped in ^^ Cisalpine, Gaul ^against 
Asdraibal, Nero ^ marched *• through Italy ® pri- 
vately, in six ^ days time, ^^ came to the' ^ camp of 
bis ^ colleague with a ** part of his ^ army, and 
having ^ conquered the ^ enemy, ^ returned to his 
camp before Annibal ^ perceived that he was 
^ gone. There are ^* said to have been 56,000 of 
the «> enemy ^ slain in the ** battle, and 5,400 *^ taken 
^ prisoners. The head *'^ of Asdrubal was *^ thrown 
before the ^ advanced guar4s of the Carthaginians 
by Nerp.^ 

P. Scipio ^ resolved to ** carry the ** war into 
Africa, that he might ^ draw Annibal out of Italy ; 
but ^ at first that being ^ looked upon as a ^ rash 
^ design, he had neither ^ money nor ^men from the 
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^goveramfiot ^Wberefort, bavtag ^r^iwd uonc 
liut * voluoteers, and ^ borrowed tnoney^ he tirst 
^ went to '' Sicily, and ® from ■ tfaeace • to Africa, 
in the year 550; ^ when tbe ^^ image of the 
^^IdoB^n mother was ^^ brought from ^^ PessinUsin 
" Piirygia^ to Ros^e, '* accordidg to the ^^ advice of 
^'^ the oracle* 

Tbegeneral ^® employed ** against him by the ^Car- 
thaginians iva$ Asdf ubal» tbe son of Oiscon, jvbo had 
^ contracted Ms daugbter ^ Sophonisba to Masanisia. 
But the Cartbaginiaos had ^ given her to ^* SypliaK, 
(who bmg ^^ in lov^ ^ith the ^ young lady, ^'^ laid 
wa^e their ^ coiintyy in the ^flbsense (^ her ^^ ifiitier 
and ^^ spouse) ta ^ tak<e hiiu off from tb/e BAman ^ aiv 
lia9ce ; at wbich ^* usage Masauisaa beii^ ^ iocemsed^ 
. be ^ gavie bifliself up ^^ eikir^ly to lh« Hoiuan^^in- 
1»re6t« and w^is very ^ aervkeable to thein ia ^ r£f 
ducmg the Carthagwjaiis. 

^^ Aft$r a gre«t many *^ ovetthrows, the Carlliagi^* 
nians *^ found themselves ** obliged to *^ recal Anaibal 
out of Italy, to tbe ^ defefi.ce of their country, where 
after a *'^ fruitless ^ oviertiMre of ^p^ce, ha was ^ yasr 
qiMs(]ed by Scipio, ajsd an ^^ eitd was put io tlie 
^^ warj aifter k had ^ iaaftcd seven yieara. 

Tbe second ^ Punic war was ^^ followed by the 
" ^ Ma cc do ni aH, ^''agamst king Philip. What put the 



1 goverwf 1 6 consiglio 29 afxeaea ^ 44 ohbligai^ 
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^ impr^^iaio .^0 Caria^inisi 33 eUednza 48 pxd^ofiei^ 
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1 1 tmibre idia rdia 39 s-rmzeTwie 54 i^^nxw 

12 por(d/0 26 giovane 40 debeiture 55 seguiio 

13 Pfj^Hnno 27 distrug* 41 (^<po 56 Mttc*d6*t 

14 Frf^. - gcr* 42 seot^Ua 57 coniro 



15 jrc^neb 28 p<te<p 43 trovdrsi 
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Ronans lapoa il wag the ^ fonner kjotiefl^ ^ Plulip 
ImmI dbne them» ^ as likewise the kle ^ vexation lui 
kad given theiv ^alli^s^ ^etpeeiaUy the AtheniaiiSy 
who being ''harassed ky the kiag* ^fled to tha 
RomaDf* ^At lengtk ^Titi^ Quindna-Fiaminitti 
" put an end to the war, four ymu aAev it ^ btgan^ 
ky the ^ cooqncft of ViaBp at ^^ CymMcephabe^ in 
^ Tfaessaly. 

After this ^ foHowed the war with ^'' Aatiocki»ii 
king of Asia, who having ^ rQC0vei»d S^rria^ and 
^conquered Scopa% tke general ol ^ PteienHeuf 
l^phanes, ^ begatfnow t* he ^fbnnidibbs to ti^t 
Itonans» ^ agamst whom Aniiibal did not a. litUe 
^ibftamekua; wko^for^frarof kkesaane '^enemy^ 
had » fled to the king. Tke ^ambassadocsof tke 
* JBtotiana too, who wese fiow ^ averse to the JUm 
■nn ^ alliance, ^ coatrihuted not a ^ litUe towardo 
it. Antiockna ^ tlierefbve having ^ chipped up • 
peaco with ^.Fteleaiy, to whom he^gave hiadaugb* 
tep Cleopatva in ^ mariiage, and ^ graotsd ^ €dekr 
Sc)^ and ^ Judea by way ol ** poitioii,. *^ madewae 
upon the Romans, ^mcb being begun in the year of 
the dty 562, ^ lasted in all thm years. For im 
the ^ear 565, L. ^ Conelkis Sdpki the ^ oomiM^ 
^ i^iDg over into Asia, with his brother P. Sdpioi 
"^ AincanuB, as his "» lieutenant, did, by the ^aawt- 
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ance ^ chiefly of his * coDDsel, ' conquer Antfocbos. 
Liv^ ^ tells us, there were 50,000 ^ foot ^ slain in one 
'' battle, and AfiOO ^ horse. A peace was ^ granted 
Antiocbus '^ u)K>a this Condition " amongst others, 
that he slould '^ recedefrom all the '^countnes ^^on 
Ibis side ^^ monnt Taurus. 

After Antiochus was |^ conquered, the \£tolians 
were ^'' reduced by Fulvius the consul ; and the same 
year |he Gallo-Greci were ^^ subdued by the other 
^ consul, Cneius Manlius. 

In the 149th ^ CMympiad '^died three ^ famous 
generals, ^ P. Scipio, Annibal, and ^ PhilopsBtnen. 
Scipio was ^ impeached for ^ taking ^ money of An« 
tiochus for the peate ^ he granted him ; after which 
be ^ retired to ^ Liturnum in Campania, and ^died 
there in the year of the city 570,' Aonibal a year 
or two after (for ^^ historians are not ?^ agreed upon 
the ^ mai^r) being /^ demanded of • Drusias, king of 
Bytbynia, by the Roman ^ ambassadors, ^ in. order 
\o be ^ put to ^ death, ^ poisoned himself. *° About 
the ^^ same time Philopanneuy ged^al of the ^^ Achte« 
ansy was ^ taken by the ** Messebians, and *^ slain, 
after he bad ^forced to a ^ submission %he Laoe- 
dsmonians, who had *^ thrown off the Achaean ^ al- 
liance. 

In the taean tima Philip, being ^. checked ^^ rather 
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l&fin 'conquered in Ibe ^former war, was ^^ly 
busy in * makltig ^ pret^arations for ^anolher ; . but 
before '' matters were ^^ripe ^enough *' for Ibal por- 
po*, he diedj and wak^^>8uc!e%ed<sdby hift ^on *^Pe^^' 
seus, wbo '' went oii wttb the ^* preparfttiods of- wa^' 
^^ agajnst the Romans ; which was '^finished in fbiir 
years af^er its ^'begimiing vith the ^ ruin- of him 
and the '^kingdom of Mucedonia ^ togeliier, In (bt;' 
year of the city 5S6^ ' T4ie- general ^» employed by 
tfae Romans in that war, WAs ^ Pkutiis ^miiiu^, who^ 
in one ^battlei ^ wherein were slain iSJO/Odo ** men;* 
and ll»o6t)^iaken^pri80ners«^put a^fiiMl^pe^ 
nod to the Macedonian ^^ empire in thef' Utb year- 
of king Perseus. About tile same time, ^ C^^iitraSi 
king of the^lUydans, being ^^ trepanned into an 
* alliance by Perseas, was ^ conqaered by ^ Amicius 
the-** praetor. 

' After the ^conquest of Antiochus, the Macedo. 
nians ♦' rebelled again, but wefe *^ sub(daed, and Ma- 
eedonia ^ reduced into tfae ^ form of a ^ province. 

Some time ' after a war ^ broke out wi^h the 
« Achaeans^ Who having ''^ pulled down all the *' walls ' 
of ^ Lacedaemon, and " taken away their ** ancient 
** laws, had *♦ obliged them to *' unite with them; 
which tn^ Lacedaemonisins'-^ c^BipUined of to* the 
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SoiBin^ who > seat * ttgmA tbe Acfamns Metdlin 
tbe pmtor, b^ wbDBi tb^ weie ^defc^d w iw^ 
^«fflgage«i«Bto at ^Tbermopgfiat^ and id ^Phocis; 
tad '^ pmeaay after « estirely mlimd by the eouol 
'U Nitamiiasi aad ^^ CoriaJh, the ^^ laetropciU^ itf 
theor '* Datioi^ ^^ burnt ^ 

The same year Caith^^e was ^ taken and ^ de> 
atroyed. The >< oocfMion of this wmr waas ^'^ diflbr^ 
eoco ^ between Mafaaiaia and tha GvHtaginttat 
'fahoaltfaMr ^ tmifeariea; whieb^ ecnbramno^beiB^ 
^j^fened to the ]tenian«^ they obliged the Cmo* 
thi^miaai; to ^ gife^up the ^ counUy; hi ^ impvAo^ 
and ^ moneys loe^ to Maaani»a» Buk, Ibe Romhoat 
bad ^ bef^M-e-baad Unsolved ^ utterly to ^ fa«a<2av* 
mg^ » r«btor wrei^ ^chiefly at the ^ msti^^ 
tion of ^ Marens^ Calb fie oenaoiw iAo» whenever 
lie ^ gave bis ^ dpmion upon any ^ debate ki the; 
» oeaate, 3» qsed "* fenyUy to "^ ttM^GaHht^f^inyst 
be ^ destroyed^ ^^ WhesefottioiUieyeerdf the aty 
005, C^aithage wwf «« besi^sd h^ thft etwiiili *^ Ma^ 
nilitts and *'' Censorinos. . They soon alter ^ anr- 
leadered to the Ronaua; bat hdbg ^ oideied:to 
^ dciBoysh their cky^ and ^^ seat themadves. att tea 
M miles ^distance from the ^sao, thqr weie so^^io*- 
flwaed with <« fuiy and » d^tq^aiivthat tfai^ ^held out 
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even Vbeyond tbek ^strengtby^tOl in Ike fbutlli 
^r, the ^MAe in which ^ Cerinilh was destrayecU it 
WM ^ taken by '' F. Go/aelius Seipics the ^ iwo^consnl, . 
who was ^ Awihis MaOim^s soo, and had been 
^^ adopted by the son of Scipio Africattus. Aft the 
^^ beginning of the war MasaniiBa, king of iihe ^ Na- 
mdiatfS, ** died, in the 97th yenr of bis ^' age, faarog 
^ left beUnd bhn fotty-four sens, and ^^ eontinaea 
an ^'^ aU^ of the Bomans near 60 ytaora. 

CHAP. VI. 

^* A BOUT the same time the ? Lnsitanians in 
XJL^ Spain ^ beat the Romavn most ^ shanefiOly 
^ ttudcr the '^ conduct of ^ Viriathns; wlioof a 
^ httotsnan, ^ became a ^ highwaymui ;. aiid of a 
b^hwaymaO) a general, ao4 ^ defeated the &omaa 
^ armies several ^^ times. But that ^ overthrow was 
most ^ memoreUe of all ?^ others* in which, in tfaa 
year 6e8, having ^ rooted the ^ forces of ^"^ Vetilius 
tlie ^ pnetor, ^ jbe took him prison^fi and ^ |^ut him 
^^ to death, as ''^ Ap|naass^s« Nor was he tlie ^ only 
one that was ^ conqnered by Viriathoi^ but severed 
others ^ underwent Ihe same *^ fttOr The first thait 
was^ *'' successful ^ asainst him was *^ C. Lsslios the 

vfscttFF^ in mv jfvnr wjf* mvcr xmn tdv jyrwviisiii 
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^ QttiOtius Fabitts Maximus * defeated him. In flic 
jfcar £i4, ^ Q. Serviliut Csepio * basely ^procured bim 
to be ^ assassinated by some of bis own '' officers, 
whom he had ^ bribed ^ for that purpose, to the great 
'^^ dishonour of the Roman ^* people. 

Aft^r this a much more *^ dangerous^ war ^ broke 
out in Cdtiberia. The Numantini having ^* received 
the ^^Segidenks their ^^ allies, that had ^''escaped the 
'* hands of the Romans, were ^^ commanded by Me* 
telhis the proconsul, *^ to deliver up the ^' refagees^ 
and ^lay down their ^'arms, but they ^re&sed 
both : and ^ though they were so much ^ inferior 
to the Romans, in ^ number and ^ strength, they 
•'made a ^gallant °* resistance for some ^ years. 
The ^ army of ^ M. PopHius the proconsul, was ^ 
^ cut off by them, and the year "• following, ''thirty 
^ thousand Romans, under the consul Mancinus, 
wer£ ^ routed by four thousand of the Numantini ; 
which ^ disgrace was *^ followed by a most ^shameful 
^pe^ce; but the senate ** refused to ^^ ratify it; 
^ wherefore Mancintis was ^'^ delivered up into their 
bands, but the Numantini would not *^ receive him. 
^ At last they were ^ vanquished hi the ^' field by 
Sdpio, who had ^'^destroyed Carthage; and being 
^shut op within thei^ own ^ walls, were ^ reduced 
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to Uiat ^desperate coadition that they all Haid vio* 
ieat hands ui>on themselves ; 9nd Numantia was ^ le- 
velled with the ground, in Uie nintli year aAer their 
* revolt frofn the Komans, «nd from the ^ building of 
the city 621. 

^ Whibt the Romans were '^ still at war with the 
' Achseans and Carthaginians, Macedonia was ^ con- 
quered a third time. '^ Andriscus, a ^^ fellow of 
^^ mean birth, who *^ pretended to be ^^ Philip the son 
of '^ Pers6us» had '^ possessed himself of it. He was 
conquered by ^'^ Q. Caecilius Metellus, with the 
^^ slaughter of 25>O0O of hb ^^ men. Metellus had 
*• from thence ** the sirname of ^ Macedonicus. 

. At the time that the Romans were ^ engaged in 
the ^ Numantine war, there was a ^ rising of the 
^ slaves in Sicily. A ^ Syrian, ^ by name Eunus, 
^ pretending a ^ divine ^^ inspiration, ^=^ called the 
slaves to ^ arms and ^ liberty, ^^ as it were by the 
^ order of the ^"^ gods ; and having ^ raised a ^ vast 
^ army; ^^ consisting of no less than 70,000 men, 
and ^^ vanquishing four Roman praetors, he was.^ at 
last ^ routed himself, by P. Rupilius the consul, in 
the year of the city 622. 

Attains son of ^^ Eumenes, king of ^ Phiygia, 
when his .-^^ uncle Attalus was ^ dead, (who after 
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Eameives' death bad ^ mabaged the '^lokfdmtt •» 
bis ' guardian) * reigned Ave years, annd d^g about 
the yetLt of the dty 6<il, ms^de the Roinan people, 
his^hdr: wfakh ^ Aris(oiii€U9» a sob of £«niene» by 
one of his '^ mistresses^ * taking amiss, be ^ seises upon 
Asia, and ^^ cuts off the army of Crassms the {nraetor. 
Af^rwards he was ^* van^msbed by the oonrol Pe^ 
perna, and an ^^ end was put to the war the year 
" following, 625, by M. Aqoilius the consttk This 
was a ^* mehmcboly ye^ir for the ^ deatb of Scipio 
Africanus, who was ^^ found dead fb bis '^ bed, not 
withottt the ^^ suspicion of being ^poisotted by fais 
«»wife. 

The year in which Attdus ''made the Aoman 
people his ^ heir, there was a ^ lertible ^Ittdition at 
Rome. For T. Gracchus, ^ tribune of tbe ^ com- 
inons, hating made the ^ Agrarian law, that ^fioboidy 
should ^possess aboTe 50Q ^ acres of ^land, and 
^proposing to have the ^^ money of king Attalus 
^* divided amongst the people, and ^ Htewise ^ suing 
for the ^ tribuneship against the year Miaowing, the 
senators being very much ^ disturbed at the ^matter, 
he was, by the ^ order of P. Com, Masiea^ 
«' slain in the *^ Capitol, ^ whither he bad ^ fled for 
* refuge. 

After the death of Tiberius, his ^ brother Caius 
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> ItiHWUDg Ae Mae * design^ was ^ takfltt off byOjri* 
m» tbe ttmsiAf and ^ iQ^tkdr with hkb) JMfMH 
Fkoctis, wko hiMl been aoDSttl. 

In Ui« year ^ the city «29, tfaie Vboaam «M 
nade war uptfn the ^<iraids ^ beyond the A1^. 
Tliey '' bcfao wtth ifaie SaKi, eira ^Aibbrogei, 
wliom Fttlvws IVaeoiis ^ tfiibdaed. In tfne year 6$$^ 
Fabius the consul made an end of Xhe war with tli^ 
AllobN^es. He ^^ool^tteNd Bkaitus, \Asg of the 
Arteffni. la " battle. The king iilmaelf » cowing 
to Rorae to ^^ satisfy the fleaate» was ^ confined all 
Aiba: Then GaUi Narbonensts waa^ made a ^ lyro^ 
▼inoey and a ^ colony " lest to Marbon-in the yenr 

Tbe Bonaas were after 4his ^^ almost '^ficrpetuai^ 
at war. with the Oaols^ by whfsm they were ^ofteti^. 
times ^V soundly beaten ; but, abo^e all others, the 
Cimbit and T^iitones were ^ terrible to them* 
They ^ maKching for Itely, and not ^bemgabln 
to ^ fMwral wilfa the senate for ^ room to ^ settle 
in^th^ ^rented M. Sikums the consul: the yeat 
ibUowHig Scanrus was ^ defeated by the CiokifH 
and L. Cassias by lise Helveiii ISgurhii the year 
aflertbiiU But the ^^ywrthtam of Q^CsBpb was 
mom ^^ memorable than all the ^rtaL- He had 
® plnademd ^ Tholoase in the ^ oonaftryof thelVtt« 
tosaga^ and had ^ oeriied off an hundred tfaoniumA 
^ fioandsof ^ gold, sand fifteen hnadied thoonmd 



1 proteguire 

2 fiisigtto 

3 vcciso 

4 huieme 

5 GaUi 

6 dild deW 

Alpi 

7 principmre 

8 AUohr6gji 

9 toggiogare 
10 C9nqui9tdr$ 



11 btatagba 
18 venire 

13 tedtSffire 

14 rilegato 

15 provinda 

16 celonia 

17 nfonddio 

18 quan 

19 perpetua^ 

m4ate 
90 tp(U9 



21 mahnendio 
iKiierriAUe 
23 marcidre 
84 poiere 

25 oiUnere 

26 tUo 

27 stabmrti 

28 nUilerein 

rotta 
89 ico^fUio 
SO roUa 
W S 



31 memordbile 

34 To/^Skm 

35 p«^ 

36 por/«re 



37 /t6f« 

38 orv 



130 ITALIAN EXERCISES. 

ppiiiids of ^ silver. This was done in the year of 
the city 648. :But the foUowiog, he, ivith C. Ma- 
Diliusy ^paid for this 'sacrilege, with the * utter 
^destruction of the Ronmn army/ It is ceftam 
there were ^ slain in this '^ battle of the Romans and 
their * allies, ^ fourscore thousanfd, and of ^^ ser*' 
Tants fliat " followed the ^^ camp ^ threescore thou- 
sand. 

At length the Teutones and the ^* Ambrones were 
almost all '^ destroyed, two hundred thousand being 
slaia, and seventy thousand '^ taken ^'^ prisoners, by 
' C« Marius the consul, in the year 652 ; and^ the 
following year, the same Marius, '? in conjunction 
with Cs^tulus, defeated the Cimbri, that were ^^ mak- 
ing their way through ^Noricuni, ^ slew an hundred 
and twenty thousand, ind took sixty thousand pri- 
soners. ^ 
With so many ^ victories did Marius ^ consum- 
Biate the ^ glory he had ^ got in the war with Ju- 
gartha. For in the year of the city 643, a war was 
* imdeitaken against Jugurtba, king of Numidia, 
because he had ^ deprived his ^ cousins Hiemp^al 
and AdherbaJ, the sons of Micipsa, and^graiid* 
sons of Masaoissa^ of their ^ lives aud ^* kingdom. 
He ^ prevailed against the Romans for some years, 
more by his gold than by his arms ; but was at 
last ^ brought low by Metellus the consul, and 
^ fittdly ^ entirely ^ subdued by Marius, and ^4e- 
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lifcrcd op by Booclias kipg of MiHinMuiia» to Whom 
lie had ' fled for refuge ; after which he was ' carried 
to Rome, to ^ grace the ^triumph of Mariiis» and 
^ pot to death io ^ prbon. 

This '^ happy * progress of the ^ empire ^® abroad, 
was "ioternipted by '^ frequent and ^^amefu) ^* dis- 
orders at '^ home, which were ^ occasioned by the 
tribunes. Saturninus having '"^ got the Agrarian law 
.'® passed, tp '^divide among the people the land 
which Mariushad got; by ^driviog the Cimbri out 
of Gauly ^* banished Metellus Numidicus, who '^ op- 
posed him ; but at last was ^ slain himself by Marius, 
then consul the sixth time, in the year 654; and the 
year following Metellus was ^* recalled from ^ banish- 
ment. 

Af^er Saturninus, Liyius Drusus, tribune of the 
oommons. but ^ favouring the senate, being ^ desi- 
rous to ^ restore them to their ^ ancient ^ splendor, 
and to ^ put the ^ execution of their laws into their 
^^ hands, which C. Gracchus had ^ divided ^ betwixt 
them and the ^knights, be passed the same Agra- 
rian ^laws» and pot the ^ allies in ^ hopes of the 
^ freedom of the city; which *° being not able to 
*^ bring about, he *^ fell under an universal ^ odium, 
and was ^*stabl>ed, nobody ^ knew how, in the year. 
66s. 

After this, the Romans were ^ engaged in two 
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mort ' cHflfeiift ond'ttrfibk vmn, iteM «t Hm Mate 
Imm; oi» id Ilftljr and tb« <otlMi( withotfl. lliat 
w$B ^adle4 the ^Social or TManfe war, fcteaase 
the Marsi had beeo the firsi ^ beghmfefa «f it; fbr 
an the «LaHD% and dmbI a€ Hm ))eople of Italy, 
being ''dbgusted, that they wlio were "shateia iti M 
Iht ^ birdships aod '* dangers <if war, MmmiUI lie '* ifes** 
dwied from the ^ hdnaurft and ^^ dignilies «f the 
'^atate; and being '^ Imiked te the hopei of "^ ob- 
ttHniDg the ^'^ freedom df the ei^ by Dmsiis, ^ ea*' 
deavoutedte ^^ca«i|msstbatby ^ force of arunwfaicb 
they could not get '' by iair itieaiiB« They first » at*- ' 
tempted in the Latin ^Fertfle to ^assasnimte botb 
the ^DOBult, Philip and Canar ; b«it tbe ^ maimer be- 
ing ^ discovered, they ^ openly * revolted, ^ mas* 
sacred Q. Serrilim tbe proconsul, ^ Fonteius and all 
the Romans at ^^ Asculnm. After this tbe ivar was 
^ carried on with ^ various ^ saccess.. On. ** Ponspey 
Strabo, father of P^mpey the ^ Great, ^ dirtiiigarished 
bimself upon this ^ occasion. He ^forced the Yes- 
tini and Peligm to ^'^ submission, and *^ trimai^ed 
upon that ^ account. ^ Likewise L. Sylla Giasar, the 
coHwors ** lieutenant, did, by his great Bucoesaed 
agaiustthe eaieiny, ^ obtain tbe ^consnlship^in which 
be ^ made an "eDd of Ibe war. 
Soon after ^ broke out a war betwixt the Romans 
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Md ^ IdMiridates^.iwIio fa^Ytog ^ tdk^n eff Ariar|h«« 
kmg of G«|ipa«io4BM^ his ^Mttei^s ^ iHisbandL *tQgeiiiec 
with his son of the umtt ^ nam^ had ^Mmi upon 
Ike kiRgdokn ; but bekig. forced i& '' for«gp what lie 
bid ^ uojiisHy got| Ambftrzaties was ^ uomiDftted 
king •f Cappadocsi by the senate, but forced out of 
hk ^^doroinhnis by Milbridate^ und "restored b;y. 
Syih. After this <be was once more '^driven out eif 
Cappadock by Mitliridailes, as was '^likeyvise Kioo'* 
mc^es not of Bithynia. B«t both ^^rev^^red their 
dominions again by a ^ decree of the senate; which 
Mithridates being ^ offended at» he '"^ ii^yaded Cap- 
padocia and Bkhyoifty ^ routed the Roman armies* 
^^ massacred all the Itaiians ^ throughout Asia in one 
day 1 and ^ reduced Macedoaia, ^ Tln^ce^ ^ Greece* 
and ^Athens. The consul Sylla ?^ mtnrching %igaiost 
khn, ^took Athens, and having ^defeated his 
geaerah, foiced him to a peace upon the ^oofi« 
ditions of his ^ quitting Asia, Bitbynia, and Cappa* 
docia* 



CHAP. VU. 



MAMUS, ^ Aough now « btoken with ^ age and 
years, yet beinc very ^ ambitions of getting 
^ •emf^oyed against Df itfari#ate9» cwsM not ^ bettt 
with patience the ^ bestowing thsft ^ pro^ce npoii 
Sylla. ^ Wherefore he ^ prevafled by Itie ^^ meaaa 
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of C. Solpicius, tbe tribane of the commons, td 
biiTe it ^ taken from Sylhi, and bestowed upon him- 
nelf. At which Sylfai being ' enraged, ^ seised upon 



the city, and having * slain Snlpiciu^ ^ obliged Ma- 
rios to ^ fly. In his ** absence, Cinna the consul, 
making a * disturbance,, was ^beaten out of the 
city, and being '® joined by Marius, Carbo, and Ser- 
. forius, " assaulted Rome ; which, haviiig '? taken, 
" he put a great many of the Romans ^* to the 
sword. Marius ^^ died a Natural death the year fol- 
lowing. 

Sylla having made peace with Mitbridate^ '^ re- 
turned into Italy, and " made an end of the civil war 
in two years time, by the ^ defeat of Carbo» Nor- 
banus, young Marius, and others ; and being *^ de- 
clared ^ dictator, took off a great many of Marjns's 
*' parly by a ** proscription. Q. S^rtorius * retired 
into Farther Spain, where he ^ held out for some 
y^ars very ** bravely. 

Sylla having in the year 675 ^hid down the 
^ dictatorship, died the year following of the ^ lousy 
*^ disease, in the sixtieth year of his ^ age. After 
his death, ^pidus the consul ^'endeavouring to 
^ make void the ^ aets of Sylla, was ^ forced out 
of the city by his ^^ colleague Catulus. And the year 
following ^advancing up to the city with an ^ army, 
he was defeated by ^he same Catulus and Cn. Pom- 
pey, and ^ fled hito ^^ Sardinia, where he ^ fell ill 
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anci died. The same Pompey being ' sent ioto Spain 
against Sertdrius, ^performed' no great thiugis; 
but this being 'treacherously ^ slain by his own 
men, he' ^ easily ^ recovered that province in the year 
681. 

Iti the mean time the war wkh Mithridates 
'' broke out again, while Sylla was yet living ; and 
after Sylla^s death, Mithridates having ^entered 
into an ^alliance with Sertorius, ^° seized by force 
of arms upon Bithynia, which Niconiedes at his 
death in ^79, had " left to the Roman people. L. 
LucttUus consul, in 580, '^ went against him, and 
(being very ^ successful both by ^* sea and ^^ land, he 
^^ obliged him to fly, first into ^'^ Pontus, and soon 
after to ^* Tigranes in Armenia. Lucullus ^^ conquers 
Pontu9, and defeats both the kings who ^ engaged 
him with an army of two hundred thousand ^^ foot 
and sixty thousand ^ horse, in the year of the city 
685. After this, Tigranocerta, the capital of 
Armenia, and ^ Nisibis, two very great cities, were 
^* taken. But this excellent general beirig ^ for- 
saken by his own men, was ^ obliged to ^^ quit the 
^ fruit of his ^ tpil and ^ victories to €n. Pompey» 
in the year 688. This having '^ forced Tigranes to 
^ surrender himself, obliged him to be ^ satisfied with 
Armenia^ and whilst he ^^ pursues Mithridates, he 
^ adds the ^ Iberians and ^ Albanians to the Roman 
empire, in the year 689. ^Finally, Mithridates, 
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in ike year 691, k&of ^fvety where 'beftterii 
*tiiotig^t<of * flying iolo ^Emace, but beiog ^din 
couraged by the '''revolt ^ hk 4f a ^ PbamaccA and 
Ibe aiiay, lie ^ slew faioMelf. 

Whilst the war with Mithridates was ^ warmly 
^^<eairried •!!, tfwre ^ broke 4mi another with the 
^akvesy ia the year of tbe city 681. One ^* Sparta* 
eos iEAomaiMis^ and ^^ Crix«s» ^^ gtadi^n^ havieg 
^^ brokea a ^^ school ^f gladiators at Ci^ua» ^ belong- 
ag to Lentiitiis, and ^ gotten tc^iether an iirmy of 
'^ desperadoes, ^ routed the Roman armies several 
limes, bat at last were ^ mnquisbed by Crassus the 
pnetor, and Pompey, ta the y^v 6%5p 

Pompey ^ likewise ^ subdued the ^ pirates, who, 
at tbe ^ inaligatwB of Mithridates^ ?" ufested the 
seas» having an ^ extraoidiaary ^ eommisnoa ^^ ior 
that pui^MMe by the ^ Gabinian law. Whilst Pom« 
pey was ^"enlarging the Roman emfNre ^ abroadt 
the ^ head of the emfMre was in ao si^iall ^ danger 
from a ^conspiracy wbieh ^Ca«atine» ^ Leatulos 
tiie prsstor, ^-Cethegns, a^Ml odier senators, had 
^ entered into, to ^ murder tbe consul ^ Oicero^ and 
to ^Vbura and ^plunder the city* Sut their *^ de» 
signs were *'' prefented l:»y the ^® v^gilaace of the 
cmmd. <2ataliiie being "*^ forced out of 4be city, 
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' nfMdredl to the anDy, minch Bome of bis ^ acoom* 
pKoes had ^ dra^n togetiier. Lentulus^ and tlie vtsi 
of the * nogleadeTBof tlie ^plat were put to deafth* 
This « happened in the ^^ar 69I, and the foHoww 
ing year Catdine was "^ defeated by ^ Petret«s ^ An* 
tony the pioconNl's ^^ lieatenont, and ^^sbHit in Ae 
flight 

The whole ^ world being now ahnott ^ subdoeA, 
ike lUnnaa enpire was ^^ arrived to that ^ grandeurs- 
tint tt coold " faaidly ealend ^ itself farther. No 
'» outwM ^ force was ^' sufficient to "^ ruin it ; it '^ fetl ^ 
by its own ^ power* which was ^ occasioned by the 
^ ambition of the ^ ieadSng aseo, and the civil ^ jars 
that ^ arose from thence. 

C. Csesar, after the time of hb ^ prxtorship in the 
city was ^ expired, ^obtained the province of Lu^ 
sitania ; and by the great things be ^ p^ormed 
there, ^deserved well the honoar of a ^trhunph; 
but ^ postfioned Ifae ^ hopes of Ibat to the ^ coosu* 
Hir^ dignity; €;)r which, "^^ while he made afi ^' pos- 
sible ** intereftt, Pompey ^ unites with Caesar and 
Crasstts, Lncallus, and some otbers of the ** grandees* 
^ oppomdg his ^ actSy wUcb he ^ desired might 
foe ^ ratified by the senate. Thus C^ar ^ carried 
the ^ consulship in the year 695, in which he ^^ estv-^ 
blished the. ads of. Ponpey by tiie seaate, and 
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' divided the ^public ^lanci in Campania amoBgst 
the ^citizens. He ^married his daughter Julia to 
Pompey, and ^ took a '^ wife for liiinseif, Calphurnia* . 
the daughter of ^ Piso. Having by these ^ arts, and 
a '° boundless " generosity, ^^ gained the '^ favour of 
all '* ranks and ^^ degrees of men, he '^ procured the 
province of Gaul, which he " governed for nine years; 
during that time he ^^ reduced all Gaul, which is 
^^ comprehended within the ^ Pyrenean mountains, 
the ^' Alps, the Rhone, and the ^ Rhine, into the 
* form of a province, and ^* imposed a ** yearly ^ tri- 
bute upou it. He was the first of all the Romans that , 
^ attacked the ^Gerinans ^ beyond the Rhine. He 
likewise ^ visited the ^^ Britons, where ^none before 
bim' had ever ^' come. In this ^* interval, in the year 
698, he ^ entered Into an ^ association with Pompey' 
and Crassus ; by ^"^ virtue of which he was to have 
France ^ continued to him. Pompey was to have 
^ Spain, and Crassus Syria, in order to a war against 
the *^ Parthians; to which he ** accordingly *^ went 
in the year 699, and the third year after, *^ perished 
most ^^ miserably, with the greater ^^ part of his' 
army ; after whicb the Parthians made an *^ it; 
ruption into Syria, but were *'^ bravely ^ repulsed by 
Cassius. 
Afrer the death of Crassus, Pompey beiog not 
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able to ' endure an * equal, nor Cnsar a ^superior, 
the civil war broke oiit. Pompe/s ^ party ^ eiidea- 
vooriog to ^ take away, from Ctesar both his army and 
province, as soon as the time of his '' government 
should ^ expire ; whilst Caesar's on the other ^ hand 
were for ^* serving Pompey '^ in like manner. At last 
iir ihe year 705, in the ^^ consulship of C. Claudius 
Marcellus, and L Cortielius Leutulus, the senate, 
by a ^^ vote, obliged Csesar to ^* disband his army by 
a certain day* Antonius and Cassius, tribunes of the 
commons, ^^interposing their ^^ authority in vain, 
*'' leave the town, and ** repair to Ca^ar, who ^ ad- 
vancing his army towards the city, ^ struck such 'a 
'* consternation ■ into Pompey and the rest, that 
"^ leaving the city ^ without much ado, and ^* shortly 
after Italy, they ^ passed over intQ ^ Greece, Caesar 
went for Spain, where he ^ vanquished Petreius and 
Afranius, and ^forced their armies to '^surrender 
^ prisoners of war. In bis ^* return he ** took ^ Mar-^ 
seilles, and after that was made dictator, to which 
^ office he was .^chosen four times, and at fast had 
it ^ given him for ^ life; 

In the year 706, Pompey being ^defeated by 
Caesar in the ^ fields of ^ Pharsalia, went toi *^ Egypt, 
where he was«lain by the ** order of ^ Ptolemy, in 
the 59th year of his *% age. Hither Caesar ^ like- 
Vise ^ came tbe following year, and after ft very 
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^ dttDgereos ^ f^couoter. wlik4i 1m ^ happily * He* 
compiiahed, ^ ddivered the ^ kiDgdom of Egypt to 
Cleopatra and Wet broltier. In the year ^c^lowing he 
vaqquisbed Soipio and Cato^ with king Joba, m 
Afnca. Cato^laid violent hlinds upon hiiDBelf at 
Utica. The year that ^followed was ^remarkaUe 
for the ^ correction of the ^^ calendar and the yeaiw 
The sane year likewise he *^ conquered Pompey's 
sans; and the ye»r after was '^ stabbed in the ^* senate 
house, by a ^ coaspiracy of Brutus and CassiaSy aad 
some others in the 56lih year of his «ge. 

Besides these ^ convulmns, with which Ae whole 
^'^ workl. was ^^ shattered, there were some less ^ dia^ 
tttrbanoes ^ happened a little before. ^^ ClodittsPui» 
cher being ^ made tribumeof the common8» ^lianiriiedi 
Cicero, ^r having ** condemned the ^ assodaftet 
of Ca^ne to death without a ^ tijal: which ^ ca^ ' 
lamity he ^ bore too ^ meanly, and ^ by no vaetan 
^^ agreeably to the ^ dignity n^ hk past life. But 
be was ^ recalled the year after by ^ ^ inlerpo^ , 
aition of Pompey, and Lentiilus ihe consul, and 
^ received with the greatest ^ hoMKir. The same 
Clodius ^ dedaned ^ Cyprus to ^^ belong to the Ro- 
man peiople, and Cato bMg ^ s^t to ^ take posses- 
sion of it, Ptolemy, king of the ^ island, after-firat 
^ throfwing all Ins *^ ftioney into.the sea, *^ prevented 
^ disgrace by a *'^ volnntary death. The senate 
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^ keBtawed Ui^ ' pr«e!ers6ip upon Csito ftt lus ^ retimt, 
by a *yfo\A of the house, without anj ^electloii; 
which .honour he ^ refused, bebg '' desirous to ^ob- 
feia it rather by the ^ free ^^ votes of the people. 
But he was ^^ lMitt:ed of his ^* hope% and VaMus^ 
was '^ preferred before him. 

" Blibery ** ruling in ^ all ^ elections, and the 
^^ candidates making a most ^disn^al ^.confbsiori^ 
afiar a long *' interregnum, Porapey was made 
cofisnl, mthout a ^ coB^ne, a thing- ^wholly new, 
and never hcaird of before; in winch office he 



a ** severe ^ enquiry into dll other ^ misdemeanours,^ 



a^lik^wifie into the death of Cloctius, wbom Miio 
^ IdlM the same year, and for which he was ^ ba- 
msneci* 

After the diaath of Caesar, Antony the consul so^ 
^kiflamed the people by ''a seditious ^larai^nea, 
^t they ^burat^hii «» body ^pubKdy.and ^lh)«at- 
eatd to set 6re, and '^ paH down the .Bouses of the 
^ assas^Sk 'Oetams C8esar,thesonof Accia ^ JuliusV 
sisler, was hia ^ adopted son by ^ vnll. He being. 
^ sli^e<l by M. Antony, ** raised an army of ^ vele* 
nn soldien, and ^opposed his ^tyrannical ^^'jpro^. 
oeeiKngB* Anteniua ^ extorted from the people by 
ftfee tile profinceof Oanl, but his ^ passage thither 



1 iMoridn 

treUrt 
5 rttSrna 
4 note 

7 iuAUm 

8 oiUmin 

9 UkiUfk 
10 voio 

19 



13 preferiio 


26 


14 etnmikm 


97 


15 dBMMiir* 


28 


16 Mto 


29 


17 «M4iif 


30 


IS MittMild 


31 


19 lefrOilv 


32 


20 eoi^unAm 


33 


SI interrigmt 


34 


99 coSegm. 




93 t^fmUo 


35 


S4 snim 


36 


$5 ffrfummim 37 



deUtto 
bandka 



WTfllgtt 

tnceaoiai 

pHMMO* 



38 G'Mo' 

39 Ml»f«ii» 

40 iitUimini^ 

41 spreirndfa 
^9iffDar€ 

43 Ml«9»ll». 

44 ofifW^ 

45 iif^mnm 

46 porlmmnto, 
4'7 ataffor^ 
48 pait9ggit» 



U2 ITALIAN EXERCISES. 

was opposed by D, Brutus at Modena, wbcve he was 
^ besieged by Antony. 

In the ^consubbip of ' Hirtius and Pansa, in the 
Jear of the city 71 !» at the * instigation of Cicero 
Antony was ^ declared ^ enemy; and. a war ''under- 
taken against him; when Octavius "joiiiedin 'com- 
mission, with the consuls, with the *^ power of pro- 
consul, being then about tlie 20th year of his age* 
iThere was a ^^ dreadful and ^* bloody '^ battle ^* foiight 
near Mpdena^ in which all Caesar^s'^. life guards were 
alain ; but Antony was routed, and the '^ siege ^''raised, 
yet both the consuls were killed. 

In Macedonia, Brutus '^ took off. C. Antonitts, 
M« Antony's, brother, who was ^^ intriguing agauist 
him, and^ got together a ^^ formidable army. Upon 
ipbich th^ senate ^ resolved by ^ degrees to ^* take 
down Qctaviiis; ^ for fear of his ^ growing too 
^ powerful; which he beiug ^ apprehensive of, ^ he 
entered into an ^ association with Antony and Lepi- 
<)u9; and /'^ consequently they weEe all three made 
^ commissioners ^ for settling the ^ commonwealth. 
Th^ having ^ divided the whole ^ empire into three 
parts, ^ proscribed a great ipany of the Romans, 
and amojngst the rest M. '^ TulIy.Cicero, who, whilst 
he was ^endeavouring to ^nM|ke his escape inla 
Greece, was killed by Pompilius, a ^^ captain, whose . 
^ cause he had ^ pleaded in a capital ** action. There 
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was a ^ dreadful * havoc made in Ibis ' proscriptioo* 
The * Epitome of Livy speaks of no less than an 
hundred and thirty senators ; the same yeaV, ^ gave 
< beginning, to one of the iinest cities of France, 
7.LyoTis. 

The year following. Oclavius and Antony ® fought 
a battle with M. Brutus and the ^ principal of the 
^ conspirators, near the city Pbilippi. The " right 
** wings were *^ victorious on both ** sides, and on 
both sides the ^ camps were '^ plundered. But 
CassiuSy who was in the wing that was ^''routed* 
^^ giving up^all for lost, '^ slew hiniself; Rrntus, be^ 
ing ^ defeated in another ^' engagement, likewise put 
an end ip his own life, being then thirty-seven years 
of age, and none of Caesai<'s ^ assassins ^ lived above 
three years after, being all ^ iaken off by a ^ violent 
death, as ^ Suetonius says ; some too ^ killed them- 
selves with the same ^ dagger with Which they had 
slain Gossar. 

After the ^ victory,- Antony ^ went to Asia, and 
Oetavius to Italy ; where he was engaged ^' in a war 
with L. Antony, the brother of the ^ triumvir, and 
his ^ wife Fulvia, a ^ woman of a * manly ^ spirit. 
He forced Lucius from the town ; after which, be- 
ing ^'' declared an enemy, he ^ besieged him in Pe- 
f usia, and obliged him to ^ surrender. In the mean 
timc^ the Parthiahs being ^ invited by Labienus» 
one of Pompey's party, made an *^ irruption into 
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Syria, mbata VealidiiiB, after a rerj ^tignt^oyKtm 
ibirom, in wUcb the kibg was dam^ ^ dfsfie ai4agaiii» 
and * recovered Syria. 

S. Ponipey, . Genius's saii^ hairiiig a ^ Seel at his 
^ commandy "^ infested the seas. Csesar mad^ with 
^ksk a peaoe, which was ^ saoa ^ br«Ae»» ^® An en- 
gagement " foUowed»whereinPonqpey was ^ worsted^ 
and ^ forced to >^ Ay. . He was soon After ^ pai to 
death l^ the ^^ oider of M*. AntoBj» under whose 
^'' iroteetion he had pui hinself. About this tiBM? 
AAtonjin^lde^an ^ attempt upon Ihe PurtkiaBS» b y 
whom he was most ^ dbamefQlly ^ bealan* At UA 
Antony heiag^^ enliiely ^ dev<0(led to his deopatm,. 
? divoreed Ootaif i% Csosar's sister, and ^ dedared 
war agioust him, in which he was at test defeated by 
aea near ^Actinm, a ^proesontory of ''Epire, 
CsMar had upwards of 40O ^ ships^ and Antony lAniut 
fOO, htttso ^ pirodigM>u% ^ lar^,that they ^^ loohed 
like ^ castles and cities ^ marching throu^ the sea« 
The 3' fligbfr of Qeopatra ^ turned the » iite of a 
^ dubious ^ engagement to Ihe ^ ruin of Antony ; he 
loMowed her into Egyp^ and being *^ besieged in 
Alexandria, he ^^ slew himseU^ and Cleopatm soon 
^ foUowed his ^ ei^ample. 
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, CHAP. VIII. 

AFTER the death of Antony «nd Cleopatra^ 
^ £^ypt was * reduced into the ^ form of a 
* province. Caesar, in the year 725^, * triumphed 
three times, for the ^ conquest of '' Dahnatia, the vic- 
tory at Actium, and the ® reducing of Egypt. Aflei; 
which lie ! advised with Agrippa and Mecaenas,' 
eitlier '® seriously, or " pretendediy, aboiit the " lay- 
ing down of his *^ authority; Agrippa was for it, Me- 
caenas against if, this last ^^ advice he ^^ resolved to 
follow ; but ** brought a " bill *® nevertheless intc^ 
the senate to '^ divest himself of his power, and by 
that '^ stratagem got it ^^ secured to him b6th by the 
senate and people, in the year 726. 

^^ Cornelius Gallus, a ^ Hpman ** knight, ** governor 
of Ecypt, being ^ banished fox hb ^ insolence, slew 
himself. Augustus ^ carried on a war against the 
dantabri and Austurs for some years, by his ^ lieute- 
nants; that is to say, from the year 729 to 735, In 
which they were entirely *^ reduced by Agrippa; 
who, upon his ^* return ^* refused a ^ triumph whicli 
was ^* ofiered him. ^* Phraates, king of the Par- 
thiaus, about this time, ^ restored the Roman ^"^ stan* 
dards that had been ^ taken from Crassus. ' 

Two of liis ^ friends, Mecasnas and M. Vipsanius 
Agrippa^ he had a ^ particular ^^ esteem for above 
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all others; the * former was a great ^patron of 
^ learoiog aud * learned, men. Augustas made Agrippa 
bis ^ son-in-law, by ^ marrying his daughter Julia to 
him whom he bad by Scribonia. She had childreny 
C. and L. Cassars, Agrippa Posthumus, Agrippina 
married to Germanicus, Drusus*s son, Livia's '^ grand- 
son, and Julia, whom ^milius married. He/took 
Livia, when she was ^ big with child, from her former 
' husband Tiberius Nero, by whom he had no ^^ issue, 
though she had by Nero, Tiberius, who was em- 
peror afterwards, and Drusus who ^^ died in Ger- 
manvv' 

Tiberius having gotten the ^^ tribunitial ^^ power 
for five years, was ^* sent to *^ settle the '^ afiairs of 
Armenia. Soon after he ^"^ returned to Rhodes, 
where, for fear of ^^ falling under the ^ displeasure 
of his ^ step-sons, he ^^ continued seven years. But 
the ^ occasion of his ^ retirement was bis ^ aversion 
for his wife Julia, who ^ sp^ nt her time in all ^ manner 
of ^ debauchery. Augustus, upon a ^ discovery of 
her ^ pranks, ^ banished her. 

The ^^ age of this emperor ^* produced several 
great ® men ; amongst the ^ Greeks ^ Dionysius Ha- 
ficarnassensis and ^ Nicholas Damascenus were ^"^ fa- 
mous for tlteir ^ talents in the writing of-^ history ; 
and amongst the '^ Latins *^ Cornelius N^pos, Atti- 
cu/9 ^^^.fon-in-law, and Sallust, who died four years 
before the ^ batUe of Actium* . In this age lived- 
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Vke\9m\hGse * celebrated « poets, * Virgil, * Horace, 
* 0?id, « TibuUus, and '' Properlius. , 

Augusta died at Nola, in Campania, in the 14tli 
year of ® Christ, and the 76th year of hi« age, hav- 
ing ^ held the empire by himself, from the deaUi of 
M. Antony, three and forty years; he was an *^ ex- 
cellent *^ prince, ^nd '^ necessary for those times. 
" He was " succeeded by Tiberius, a prince of a 
^* savage '^ disposition, fmd '^ given up to all manner 
of debauchery ; he was the son of Li via by Nero. 
He " dissembled his *^ vices at the '^ beginning of lii» 
rfcign with ^ wonderful ^* art, out of fear for Germa- 
nicns; his brother's son, whom he had ^ adopted at 
the ^ commaud of his ** father- in-Uw. For, i^s he 
••* gained a great ^ reputation by his '^ virlujcs and 
^ exploitsin war, he was ^ looked upon with a ^jealous 
eye, as '^* fitter for the empire than himself. ' He ^ re- 
moved him from Qerraaoy where he liad ^ wonderful 
^success against the enemy, into the ^ East, to ** fight 
against the Parthians, in the year 76^, having si^fif at 
the same time Co. Piso into Syria, .betwixt. Whom 
and Germanicus was a ^ mortal grudge. Wfierejbre 
Germanicus died, not without the .^ saspicioii. (>f 
being ^^ poisoned by him, foi* which being '"^ ][)ro- 
secuied at Rome by Agrippina, • Gerf^ianicus's 
lady, he " prevented his "^ sentence ^y a. ^ volputaiy 
death, "." *; 
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After that ^ glials Sejaoui, a B,omsvi ^ kmgbti was- 
'raised by Tiberius^ who after a great ma&y * wicked 
^ pranks, ^ aimiog now at no less than the empire 
itself, was by one '^ letter of Tiberius to the senate, 
'thrown from the ^ top of all his ^^ grandeur, and' 
died by the " hand of an *^ executioner, with all his 
^^ family, in the 18th year of Tiberius*^ 

About the 1 8th year of his ^* reign, he.^^ retired to 
Caprea, an ^^ island on the " coiast of Campania, with 
a *' design never more to come to the town, where 
he l^ pnvately ^ Wallowed in all manner of ^^ de- 
bauchery, and died in the 2Sd year of his reign, to 
the great ^ joy of every body, being then in the 78lh 
year of his age. 

^ Jesus Christy the son of God, was .^* born of 
the ^ Virgin Mary, in the reign of August us, and ^ cru« 
cified in that of Tiberius, being then four and thirty 
years of age. 

; Caius Caesar Caligula, so ^ called from a^ shoe 
^ worn by the ^ soldiery, which, when a boy, he 
'* used in the c^mp; ^^ succeeded Tiberms, being the 
son of G^rmanicus and Agrippina, the daughter of 
M. Agrippa and Julia* He was then ^ entered into 
the five and twentieth year of his age. Gi:eat was 
the joy of the people Jipo'n his first ^ accession to 
the ^ throne, and no less were their ^ hopes that he 
would be ^ like^ Germanicus his father, who is said 
to have been ^ possessed of all the good ^ qualities 
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of ^ body and ^ miad. And indeed as the wont ot 
princes oftentimes ^ begin well^ he gave not a few 
* tokefifs of hid ^ moderation and ^ re^rd tb thte 
good of ttie public. But soon afker^ as if he bad 
'^putofF aU ®humuiiity» he ^outstripped the most- 
savage ^^ cfisatures in '^ craelty; and having made 
sad '^ havoc among all ^^ ranks and '* degrees of 
inen^ lie " killed likewise Macro, ^^ commander of 
the " praetorian ^ bandls, by whose ^' means he had 
been made emperor. . He also ^ committed *^ incest 
with his sisters. Having in a year's time ^ exhausted 
^ immense ^* treasures that had been ^ left by Ti- 
l>etias^ he ^ fell to ^ proscribing and * plundering. 
Among other tokens of fab crueity^ he Was ^ heard 
to say, 1 ^ wish the Roman people had. but one 
^' neck. In all his ^ buildingSy or public ^ works, 
he ^* effected what was ^ looked upon to be impose 
sible. He ^ ordered himself to be ^ worshipped aa 
a god throughout the ^ world, and ^^ ten^ples to be 
^ erected to him. At last, he was slain by Ch^erea 
Ca5si^s, *^ colonel of a *^ regiment of his ^ guards, 
and some others, that had ^ entered into a ^ plot 
against him, after he had ^ reigned three years, ten 
months, and eight days, and ^ lived twenty<-uine 
years. , ' 

Clandius Nero,. Caligula's unde, 'Drusus% son, 
^ reigned after him, ^ naturally no bad man, but a 
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' senseless foolish fellovr; Wherefore he was ^ot 6( 
himself ^cruel^ but ooly as he was pul ^ upon it by 
other people, * especially his ^ freedmeh^ and his < 
* wivesy into whose hands he ** gave himself up sind 
his ^ aifikirs. His first lady was Messaiina, whoS(6 
^lewdness and ^^debaucheries every body '^ knew' 
but himself; till at iMt ^* venturing to ^^ marry one 
Siiius, a kuight, she was by her ^* husband s order 
slain, together with her ^^ paramour, at the ^® insti- 
gation of ^'^ Narcissus, who with ^^ Pallasj another of 
his ^^ freedmen, ^ ruled him entirely. ' . 

Another ^* argument of his ^^ folly is this, that after 
Messaiina was ^ put to death, by whon^ he had hitf 

' son ^* Britaunicus, and Octavina, he marrijcd Agrip* 
pina Germanicus, his brother's daughter, the molhef 
of Nero by ^ Domitius, in the ninth yeai* of his rfeign^ 
by the ^ advice of Pallas; at whose and Agrippina> 
^ reqijest, he ^ adopted Nero, and ^ passing by 
Britaunicus, ^ designed him for his ^^ successor. He 
^ banished the ^ Jews from Kome, and the ^ .mathe- 
maticians out of Italy : and ^^ uitdertakiog an ^ ex** 
pedition inta ^^ Britain, he ^ subdued it all in sixteea. 

• days time* as Dio says, in the third year of his reign. 

He died m the year o£ Christ ,54, by ^ poison ^ put 

in a *^ mushroom by Agrippina. He reigned thirteen 

' years eight months and twenty days, and lived sixty » 

four years. ^ . 
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^ Domitius Nero, ' mounted the throne after tht 
4leath of his * step^fath^r, being then seventeen years 
of age» He at first, ^ behaved himself in such a 
manner, that he might J)e * reckoned among the 
best of. ^princes; that is^ as long as he ^listened 
tp the '^ precepts of his ^ master Seneca. After* 
wards, being ^ corrupted with ^^ licentiousness and 
^^ flattery, he *^ became more like a ^ monster thaii a 
map. He^^ stopped the progress of the Parthians, 
who had ^^ over-run Armenia, by Corbulo, a ^^ gal* 
lant " commander, and a person of great ^ virtue 
and ^^ authority, who ^ recovered Armenia, in the 
ninth year of Nero, and ^* obliged ^ Tiridates Vole* 
gesis, the king of the Parthians brother, to ^ come 
to Rome, and to ^ l>eg his ^ crown of Nero, in 
the thirteenth year of Nero's reign ; in which yi^ar 
he ^ recalled Corbulo, and put him to death. He 
^ took off Britannicus by ^ pobon in the vei^ ^, be« 
ginning of his reign. ' He likewbe ^ ordered bis 
mother Agrippina to be put to death, after having 
first ^^ disgraced and ^' banished her from the ^ court. 
Which ^ parricide, that nothing might be ^ want- 
ing to ^ complete the ^'^ unhappiness of the times, the 
senate ^ approved* of. Afterwards having married 
Poppaea, wbom he .^^took from Otho, he ^^ ba- 
nished Octavfa, and at last put her to death. Upon 
the *^ discovery, of a *^ plo^ which Piso, and some 
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others had ^ laid against hiui; he pat to death the 
^poet Lacao, sind Seneca, the ^ philosopher, wfth 
seferal others, in the year of Christ 65, and th« 
same year he * kicked his wife Poppsea, when ^ big 
with child, to death. He had the ^ impudence to 
'^ appear upon the ^ stage, and ^ act amongst Ibe 
^ players and " harpers, and ** ride *^ chariot-races 
at the '* Circensibn gapies ; and to ^^ represent for 
his '^ diversion the " appearaneeof ^ Troy in *^ flames, * 
be ^ set fire to the city, and ^^ laid it upon th^ 
^Christians. He '^became so odious and ^^ con- 
reihjSliUe by his ^^ villanies, that he was ^ forsaken 
by every bddy, and being ^ Bought for in order to 
be ^ punished, he ^ executed the ^ lianginan's ^^ of- 
fice upon himself, in the 14tb year of his *^ reign/and 
68th of onr Lord. 

A little before Nero's deAtb, ^ C. Julius Viodex, 
who was ** proprietor of Gaul, ^ openly * rebelled, 
and ^ p^huaded Sergius Galba, ^ governor of Spain, 
to ^ set op fdr. emperor, which he accordingly did, 
and "^ put Vindex to' dfeatb presently after. He 
reigned about seven months, being very ^Vold. He 
was sl^siin together with Piso, whom be had *^ adopted) ^ 
Irfter M. Silvias Olho was '^ proclaimed emperor; Im 
reigned but about three months. 
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In the mean time, YitelHus Umstibg; to tlie ' le* 
gions of Gcfrmany, which he ^ conttnanded in * c[aa- 
lit^r of a ^ consular^ liieotenant-generaU'' took tipon 
htm the ^ name of emperor, and ^ defeated Otbo's 
army in a ^^ renconnter near ^^ Bei^riacom, who be* 
hig ^^ weary of a civil war, killed himself. 

Vitelh'ns reigned eight months after Otho, and 
was ^^ succeeded by Vespasian, who had been ^^ sent 
by Nero to *^ quell the ^ Jews. He reigaed ten 
years with the greatest *'^ justice and: ** clemency. He 
was a great ^^ enconrager of * learning and *^ learned 
Men. The only thing' that wa^ ^ blamed in him, 
was his ^ covetousness, wliich he used to ^* ex-^ 
cuse, by ^ aUedgIng the ^ emptiness of the " Ex- 
chequer. 

The war hi ^ judea was ^ finished in his time, to 
which he was sent by Nero, as we hare ^ already 
^^ said. It was ^^ l)egon by some ^ seditious ^ peo- 
ple that were ^ headed by Eleazar, the son of Ana;* 
masythe ^ high-priest, who ^"^ took up arms argainst the 
Romans, under the ^ pretence of ^ religion. Ces- 
thisGallas, ^ lieutenant of Syria, ^^ laid siege to *^ Je- 
rusalem, but was.^^ beaten off with'great ** slaugh- 
ter in the 12th year of Nero. The ^ vietodous 
Jicws upon their ^ relum to Jerusalem^ amongst 
<»ther g^neiBlSy ^"^ made choice of ^^Josepbos, Hie 



1 confidarn 


12 staneo 


■^ 2 legUne 


13 sueeedAio 


' 3 commanddre 14 mandaio 


4 quaiitd 


15 reprimere 


5 comolarf 


16 Giudeo 


6 btagoie* 


17 gimtitia 


nente 


IS ciemenm 


7 prendere 


19 promoiore 


a nome 


20 tciema ' 


9 tt9ttftggtr9 


21 safiinU 


10 combatiU 


Q2 bianmdfQ 


minto 


23 cuptdipa 


U B^Mdeo 


24 tcttsure 



25 allegdre 

26 totimui 

27 erdrio 

28 Giudea 

29 UrmndU 

30 sfrd 

31 detio 

32 prineipidio 

33 M^bt^ 

34 gtnU 

35 wmtmddto 
■Z6 granpreie 

37 prenden 



Q 5 



- 38 preiittp 

39 felfgfr<$}M 

40 Iu9g0i€'^ ' 

nifUe 
41 QuedUte 
'42 Gternfo* 

Umme 
A3'nspiM9 

44 f /n^e • 

45 MAoT^^ 

46 rit6rn9 

47 tc^iiere 

48 Om^pp0 



154 



ITALIAN EXERaSES. 



^n of ^ Maitbias fbr oue. In the year of Cbrist ^f^ 
Vespasiao, ^ carrying his arms through Galilee and 
Jadea, ^ took» besides most of their townsi Josephus 
their ^ commander, who ^ foretold his ^ rise. At last, 
he ^ fell upon Jerusalem, the ^ metropolis of the ^ na* 
tion^ which was taken by his son Titus, in the^ second 
year of hjs reign; , ' ' ^ 

This ^^ prayed the ^^ ruin of the nation, and of the 
veryliame of the Jews, The ^^ calamity was indeed so 
^^ violent, and the " miseries they *^ sufKered so *^ va- 
rious, that it was ^'^ visible they w€!re '® punished for 
the *^ horrid ^ murder of the /^^ only begotten son of 
God ; for a ^ dreadful ^ fanaiiie ^ forced the ** be- 
sieged to ^ live on man's ^ fleah,and mothers td ^ eal 
up their own children ; and eleven hundred thou- 
sand * people (a thing hardly ever ^ heardof before,X 
^* perished in that ^ siege. The city was ^ finally 
?* razed to' the ground. Vespasian, in the third year 
of his reign ^ trmmphed, with his son TitUs, over 
the Jews ; upon which he ^ shut up the ^ temple of 
^ Jaims. He ^ died in his ninth ^ consulship, whilst 
be was *^ giving ^ audience. to some ^ ambassadors, 
having lived sixty- nine years, one^ month, and seven 
daysy and reigned eight years. * 

^itus, who ** succeeded his father, b ^^ deservedlf 
^ ranked among the best ^'^ emperors, although 
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l^fftre'be ^ came to the ^ empire; lie was ^ thought 
a man of a cruel * temper, ^ covetous, and ^iustfuK 
But upon his "^ advancement^ he was so much ^ al* 

^tered for the better, that he ^ deserved the ^^ title of 
the " delight of ** mankind. He was *^ remarkable 
for great ^* mildness, and ^^ easy temper, and never 
^® sent any body away " dissatisfied; and *^ remem- 
bering once at *^ supper that he had ^ done nobody 
any ^^ kindness that day, he told all those who were 
about him that he had ^^ lost a day. In his reign, la 
the year of Chr|^t 80, there was a ^ dreadful ^^irrup^ 
tion of ^ flames and ^ ashes out of/" mount Vesuvius, 
which ^ flew as far as Africa, Syria, and Egypt ; and 
the two towns of Pompeii and ^^ Uerculaneuni were 
^ utterly ^* ruined by it. This goocj emperor died 
in the year of Christ 8^1, two years and three 
months after he had ^^ succeeded his. father, and in 

. the one and fortieth year of his ^ age, not without 
tlie ^* suspicion of being ^ poisoned by his ^ brother 
pomitian. 

Titus was very much ^'^ lamented both by the se* 
nate aiid people ; and their ^ concern for his death 
was very miTch ^ encreased by his brother and ^^ suc- 
cessor Domitian, tbe worst prince of all that ^^ came 
before, or ^'^ followed after him. At first he made 
some *^ shew of ** clemency and *^ justice, but soon 
*^ discovered h'is " temper, and *^ imitated Nero in 
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' cruelty, ^ rapine, and ^ laxury. He * ordered him- 
self to be ^ called God, and was at last ^ taken off by 
a '' plot, in the year orChrist 96, after he had reigned 
fifteen vears. 



CHAP. IX. 

» /^OCCEIUS NERVA succeeded Domitian in tbe 
V>f empire. He reigned but a year, four months, 
nnd eleveu days ; an ® excellent prince, but ** despTsed 
for his age. He " made void all the ** acts of Domi- 
tian, and '^ restored \vhat had been ^^ taken from the 
people by ** violence and ^^ injustice ; but he " wanted 
^' authority to '^ kbep the soldiers within ^ due bounds: 
wherefore those who were ^* concerned in the death 
of Domitian, from whom he had ^ received the em- 
pire, were ^ killed by the ^ guards, " in spite 'of alt 
he could do to *^ prevent it. He made Trajan,' 
^ lieutenant of Germany, his ^ adopted son, with 
whom he lived three months.^ 

Trajan ^ took upon him the ^ government of the 
empire at ^^ Cologn, being then in tiie 42d year of 
his age ; and a man ^^ excelietitly ^ skilled in the ^ mi- 
litary art. He was likewise a person of great pru- 
dence, ^ moderation, and ^ meekness of ^"^ temper ; 
so that he was thought by all to ^ deserve the ^^ sir- 
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ntme of ^ Optimus. He ^ added Dacla to the em- 
pire, ' and ^ marching into the * East, ^ subdued the 
^Armenians, the ''IberiaQSy the ^Colcbians, the 
^ Sarmatiansy the '^ Osrhoenians» the ^* Arabians, and 
tbie ^* Bosphoranians. He likewbe ^^ fell upon the 
Parthians, and '^* took the cities, Selencia, '^ Ctesi- 
pbon, and ^^ Babylon, 'with several others* But upon 
Ills "taking a voyage in the ^* Ked Sea, almost all 
those nations ^' rose in rebellion. He, however, ^ qnick- 
ly ^^ reduced iheui either in person or by his ^ lieute- 
nants. There was in his time a great ^ earthquake, 
whnch ^ ruined the city of ^ Antioch : it ^^ liapi^eiied 
in the year of Christ 1 15, in the ^^ consulship of Mes- 
sala and Pedo, the latter Df whom was ^ buried in 
the ^ ruins of the ^ place, and Trajan was '' drawn 
through a ^^ window, and had ^ much ado to ^ escape. 
The Jews of ^ Syrene ^ took up arms, and ^exer- 
cised all manner of ^ cruelty Mpon the Romans and 
Greeks thr9ughOut ^ E^pttind ^° Cypros. Trajan 
1^ suppressed this rebellion with infinite ^ skiughter, 
by his heutenant Martins Turbo. *^ Whilst rhe 
was ** preparing to march against ^ the Parthians, 
who were up in arms, having *^ forced from amongst 
them the king that had been *^ given them by 
tKe Roman emperor ; this excellent prince ^'^ fell 
ill, and *^ died at ^ Selious in Cilicia. He 
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reigntd nineteen years, six monthSi and fiftee* 
days. 

^ ^ius Adrianus» Trajan's ° cousin and ^ country- 
man, * obtained the empire aftef him, by the ^ favour 
of Plotina, Trajan's lady, a map very ^ fickle in his 
"' temper and ° genius, ^ equally ^^ cut out for virtue 
jBud ^* vice. He ^' went through all the ^^ provinces 
of the empire, so that no body ever ^* travelled over 
80 much of the ^^ world as he did. After the death 
of Tngan, he ^^ abandoned Armenia, Syria, and Me« 
sopotamia, to the Parthiaos, and ^''inteiyied like- 
wise to *^ leave Dacia, had he not been '^ afraid of 
^ ruining the.mauy thousands of Romans that were 
there. 

He ^' rebuilt Jerusalem, which he ^ called Mlh 
Capitolina, and ^ settled a colony there ; and in the 
same place where the ^* temple had ^ stood, ^ built 
another in ^ honour of .^ Jupiter ; which thing so 
■^ provoked the Jews, that ^ taking up arms, thej 
.^^ carried on the war with more ^ fury than ever, 
under the ^ conduct of Barcocfaebas ; against whom, 
amongst othef ^* skilful generals that he ^ employed, 
Adrian ^ ^ sent for Julius Severus out of ^ Britain, 
by whom the Jews were by ^^ degrees ^ suppressed 
and utterly *° destroyed ; there being no less than 
SOfiOO, slain in that war, l>esides an *^ innumerable 
*^ multitude that were ^ consumed by ^* famine, *^ pes- 
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\tilifiice» and ^fire; so. that ^ Palestine, became al- 
.most a ^ wiidern^ds. . After that time, the Jew« 
were * forbidden, ^ under pain of death; to come io 
Jerusalem, unless one day in a year to ^ lament their 
.'' misery. 

, At last Adrian ^ growing old and ^ infirm, having 
no ^^ children of hisiown, ^^ adopted '^ Arrius Antoni- 
nus, who was afterwards '^ surnamed ^^ Pius, ^^ upon 
.condition that he should adopt Annius Verus, son of 
. ^liuSLVerus, and *^ M« Aurelius Antoninus. After 
which he died at Baiae, in the year of Christ 138, 
having lived sixty-two years, and ri^igned twenty-one 
and eleven months. 

Antoninus Pius, adopted by Adrian, ^'^ governed 
the Roman empire with so much virtue and ^^ good- 
ness, that be ^^ outdid all ^^ example; for he ^^ ma- 
naged the ^ commonwealth rather with the ^ af- 
fection of a father, than that of a prince, and 
^* kept the world in ^ peace during his* whole reign, 
for which ^ reason he was ^ compared, tp Numa. 
■^ Foreign and ^ remote princes and ^ nations ^* feared 
him (o that degree, that they ^^ referred the ^ deci- 
sion of their ^ controversies to him. He ^^ forbade 
any ^ scrutiny to be made after tho^e, who had ^'^ en- 
tered into a ^ plot against his ^ life. He died in the - 
seventijsth year of hi^ age, and twenty-fourth of his 
xeign. ,. . , . < 



* 

1 fu6cQ 


10 fgRuoh : 


> 18 beni^nila 


29 rembio 


2 Paledina 


.11 adoUdre 


19 sorpasfare 


30 naztQue 


3 deserio 


12 A'rrio 


20'esempio 


31 Umere 


4r pmbito 


Antoniruy 


21 maneg* 


32, rimellere. 


5 sotto pena 


13 cognonu" 


gidre 


'33 deciiionc 


di morte 


ndio 


ZQ repUbUca 


34 eontio^ 


6 com/nan*' 


14 Pio 


23 affezione 


. versia 


g/re 


15 conpaito 


24 tenere . 


35.pr&ibire 


n miseria 


16 'M,AuTe^, 


25 pace 


36 tcruiinio • 


8 divenire 


lio Anto* 


26 ragione 


37 entrdre . 


viccfuo 


nino 


27 compardlo 


.38 cospirati6He 


9 infinm 


. 17 governdrt^ 


.28 ftraniiirp 


S9 viia 



l60 ITALIAN fiXERCrSEiS. ^ 

After htm mgned M. AMoAiinis V^nis, Pius's 
* son-in-law ; for be had Inarried hift datighter Va* 
leria Faustina. He had frdte 'his youth heen ^edu- 
cated as weii in the * Icnowledge of other ^arts as- 
the ^ studies of '^ wisdom, which he mUde ^ appear 
no less in his life tind ^eondupt* than his '° words 
and " profession, hi the ^' be^nnfng of hb reign, 
he made L. ^lius Venis his *' partner of the em- 
pire, to whom he married his daughter Lucilla. 
They reigned together eleven years, being of very 
" different '^ inclinalions ; for Verus was of a ^^ list- 
less, " luxurious, and *• morose temper, but was 
*^ kept within ^ bounds through the *^ respect he 
had for his broUier; by whom he-^s *^4ent against 
the Parthians, and ^ carried on the war ^* success- 
hilly for four years, by liis lieutenants ; wherefore 
they both ^ triumphed over the Parthians. After- 
wards they ^ undertook an ^expedition against the 
Mareomanni, but upon their ^ march, Verus was 
^ seized with an ^ apoplexy, between Concordia and 
'^ Altinum, and died. M. AureUus carried 6n the 
war for three years against the Mareomanni, to 
whom the Quadi, ^ Vandals, ^ Sarmatiaiis, and 
Suevi^ ^ joined thernselves. His army in ^ want * of 
water, was ^.relieved by a '^ legion of ^ Chnstiaps 
that was in it, who, by their *** prayers ** procured 
^ rain from *^ heaven, as ** Eusebius ^* tells us. The 
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' exchequer beiug quite ^ exhausted by the great ^ e>- 
pence of the war, that he might not * burden the peo- 
ple with ^ taxes, he ^ produced ail the imperial '' fur- 
niture and ' sold it ; and after the victory ^ restored 
the '^ price to tJipse /^ chapmen that ^^ wete wflling 
to ^^ part with what they had ^* bought. Afidius Cas- 
sius, upon '^ false advice that he was '^ dead, ^'^ sei£ed 
the ^^ government, and was slain three months aAer. 
M. Aurelius died at Vienna, after a reign of nineteen 
years, apd eleven months. 

He was ^^ succeeded by bis /° wicked son Aurelius 
Commodus Antoninus, who ^^ resembled Nero for 
^ cruelty, ^ last, ^* avarice, and such practices as are 
^scandalous in an emperor. Having ^ settled his 
affairs with the ^ Germans, he triumphed at Home. 
He put to death his sisterLucilla, who, with ^ several 
others, had ^ conspired against his life. He ^ used 
to ^^ fight among the ^"^ gladiators in the ^public 
games. *He was at last, after an ^ infamous life, p^ tak^n 
fiff by the ^contrivance of a ^"^ mistress, and the cap- 
tain general of his ^ life-guarda,« whom he had ^ de*' 
termined to *^ put to death. He reigned twelve years^ 
nine months, and foufteen days. 

After Commodus was ^^ taken ofi7iQ the year of 
Christ J 93, P. *»Helvius Pertinax, was « declared 
emperor, by the same that had ** dispatched Com*' 
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modiu, who ^ endeaTouiiDg to ^reduce the^coni'^ 
moDwealtb into better * order, and to ^ curb the ^ 1h 
centioosness of the '' soldiery, was, within eighty 
days after his coming to the empire,. ^ murdered by 
his own guards. The empire after this, was by the 
soldiers ^ exposed to ^^ sale, and Didius Julianus 
'* coming up to their ^^ terms, was ." accepted of, 
aud ^* proclaimed emperor accordingly. But '^ not 
being able 4o *^ make up the ^'^ promised donative, he . 
was *^ forsaken by theln, and slain by the '^ order of 
Septimius Severus, after he had reigned two months 
and five days. 

This Severus, a ^ native of Africa, was at that 
time lieutenant of Pannonia, and ^' took upon him 
the government, under the ^ pretence of ^ reveng'^ 
ing Pertinax's death. He iirst of all ^ disband^ 
the guards for that ^ abominable ^ murder. Then 
he ^ fell upon Pescepnius Niger, lieutenant ^ of 
Syria, and Ciodius A^^inus of ^ Britain, his ^ cdm^ 
petitor for the empire. Niger was ^ conquered* 
and Antioch, into which he ^Mhrew himself, was 
laken ; after which, ^ lining towards the ^ rivef * 
Euphrates, he was -^ taken and slain. After the 
^ taking off oF Niger, Severus ^ took ^ Byzantium, 
which had ^declared for him, after a ^ siege of threa 
years. 

^ Matters i>eing *^ brought to a ^ peaceable ^ 8el>- 
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lleiaeiit in the 'Eaat, he^taraed bisarms 'west- 
ward against Clodius Albinus, and ^engaged him 
at ^ Lyons in f France; where many being slain' on 
both '' sides, and amongst others, Albinus, be was 
'-left sole' ^ possessor of the empire. ' The city was 
'° plundered and ^' burnt, Albinus's ^^ head ^^ sent to 
Rome, and a '^ dreadful ^^ havoc made among- those 
who had been bis ^^ favourers and ^'^ friends. , 

After' this, he ^^ marched 'P eastward again, and 
^ conquered the Parthians, the ^^ Adiabenians, and 
Arabians, whilst Plotianiis, in the mean time, ^ go- 
verned ail at Rome. Flotilla, thb man's daogfater, 
was ^.contracted to Antoninus, Severus's son^tafid 
ihe ^* nuptials were ^ celebrated in the tenth year of 
Severus's reign. But jiot long after, Plotianus be- 
ing ^ engaged in a ^ plot against the emperor, was 
slain by his ^ sou-inlaw, and a great many that had 
•been in his ^ interest, killed afier biro. 

Severus.^ undertook an '^ expedition into Britain, 
which his two sons, in the 15th year of his reign, 
where lie ^ continued three years, being very ^ suc- 
cessful, and ^ drew a ^ wall ^ across the ^ island for 
its ^ security. He dj|d at York, ^iter he had reigned 
seventeen years, eighivionths and three days.. 

^^ Antoninus Caracalla and Geta, the two tons of 
Severus, were after turn ^ advanced to the, empire. 
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in the year of Christ 21 1. But the ^ diffier^nce of 
their ^ humour aud ^ manners were such, that they 
were * perpetually at ^ variance. Geta was of a ^ mild 
and' civil '^temper, Uie other * cruel a)nd ^bois- 
terous, who, in the second year of his reign, ^° sle,w 
his brother in his " mother's '^ bosobi* Aner him, a 
great' many of liis friends and '^ favourers were ^* put 
to death, amongst whom tlie ^^ famous ^^ lawyer ^''Pa- 
pinian, because he would not '^justify his '^ parricide. 
After this, he ^ marched into the ^^ £ast. At Alex- 
andria he made a ^^ shocking ^ massacre of the ^ in- 
habitants, for having some time bef6re made some 
^ jests upon him. fie ^ invaded difter that '-" Artaba- 
nus, king of the ParthtanSy and ^ laid waste his ^ do- 
luinlons. He was ^ taken off by the ^^ contrivanca 
of Opilius Macrinus after he had reigned six years • 
and two months. 

Macrinus ^.^ enjoyed the empire but a short time ; 
for be and his sons were slain by the ^ soldiers within 
a year and two months after he came, to it; atid 
was ^ succeeded by ^ Antoniiiius Heii6gabaius, ^ sup- 
posed, byft ^falsely,* fo be the /son of Caracadla. 
He was the ^ vilest ^ wretch y|pt ever Inred, *^ given 
up to all miinner of *^ debanJRry. Wherefore, af- 
ter a reign of three years, and nine months, he was 
^ain by the ^ sddiery, with his mother Julia, or Se- 
miamira. . 
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Afl^r this, ^ M. Aurelios Alexander * iiiounted 
tli^. throne, having. been defeated Caesar the ^ear 
before, an ^extraordinary prince, and well ^in- 
strudted in all the ^arlsof ''peace and war. He 
^carried a strict hand over the ^judges, and was 
very *® severe upon all those that by " favour or 
*^ bribery ^^transgressed the " bounds of ** justice. 
He ^^ banished from his " pjersoa all ^^ flatterers, . 
'^ bujflbons, and such as are a ^'scandal to the 5^ court. 
He ^-forkule the '^ sale of ^^ offices, saying, that 
what was ^ bought would be ^ sold again. He.^ al-. 
lowed the ^ deputresof the ^ provinces all their ^ fur- 
niture oiit of the ^^ exchequer, that ^hey might not 
be ^" burdensome to the people. He was ^ success- 
ful against the Persians^ but at last slain in a ^* sedi*- 
tion of his army. * 

In the fifth year of his reign, ^ Artaxerxes, ^ the 
Persian, having ^'^ defeated the Parthians in three 
^^ battles, and slain their king Artabanus, ^ raised 
anew. the empfre of the Persians in the East. He' 
also made an *^ excursion into the Roman *^ territo- 
ries, but was defeated by Alexander. After this, he 
*^ undertook an *^ expedition against the Germans, in: 
which he was slain by Maximinus, together with his 
mother, after a reign of thirteen years. 

. Maximinus was made emperor after the ** murder 
of Alexander, and *^ put a happy end to the German 
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war. lo the mean time he made a *■ dreadful * haToc 
, at Rome, by his governor there, and killed a great 
many of the ^ nobility. During this, the twb ^ G6r- 
diana, father and son, while at ^ Gartbage, ^ laid claim 
to the empire. The Romans, beuig '' headed* by the 
senate, ^ declared against Maximinus ; and ^ persons 
were ^ dispatched away to *^ secure the provinces for 
the senate. At home^ twenty ^^ commissioners are 
^^ nominatedforthe ^^ management of public ^^afiairs. 
The Gordians bejng ^ taken off in Africa, after a 
year and a few days, by ^'^ Capelian, Maximinusli 
general, ^^ Balbinus and '^ Maximus Pupienus, two 
of the ^ twenty ^^ commissioners, were ^ advanced 
to the empire by the senate in the year of Christ 
S37 ; in which Maximinus, as he was ^ besieging 
Aquileia, was slain by the ^* soldiers with his son, who 
was but a ^ boy, aAer a reign of two years and ten 
months. 

Balbinus and Pupienus, with Gordian, (a boy> 
who, as will be seen hereafter, ^ perished in 
Africa,) reigned together for a year. But afterwards 
being ^desirous to ^ get rid of Gordian, who was 
imore in ^* favour than themselves, they were slain by 
the sdidiers in the year of Christ 2d8 ; from which 
time Gordian ^enjoyed the empire by himself, a 
^ youth of an ^* extraordmary ^ genius, and ^ prone 
to all manner of virtue ; which was ^"^ improved by 
the ^ prudence of Misitheus, a v<?ry ^ learned and 
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^ eloquent man, whose daughter he ^ married ; with 
whom he ^ marched at the * head of the great army 
against the Persians, abd ^recovered from theru 
* Carrae» ^ Nisibis, and other towns, and ^ forced them 
back into their own ^ country. The year ^° foliowingy 
Misitheus being ^^ taken off by the '^ contrivance 
of ^^ Philip the Arabian, Gordian himself was soon 
after slain in a ^* tumult, which the same Philip 
'^ raised by. the ^ help of some soldiers he had ^''cor- 
rupted, after he had reigned six years, in wliose ^^ place 
the ^^ parricide ^ succeeded. 

In the fourth year of this Philip's reign, the ^' se» 

cular games were ^ celebrated at Rome, in the 

^ thousaudth year of the city. , He was ^^ at last 

^ slaiD at Verona, >by the soldiers, in the si&th year of 

his ^^ reign. 

Decius, ^^ born in ^ Lower Pannonia, a man of 
great ^ courage and ^ experience in war, ^^ succeeded 
him. He ^^ perished in a ^^ morass in a battle against 
the ^ Barbarians. This ^^ defeat was ^ occasioned 
by the ^"^^ treachery of Gall us, who ^'secretly ^^ ca- 
balled with the enemy after he had reigned thirty 
months. Thiju Gallus being made emperor by the 
^ choice of the ^' soldiery^ aud having *^ taken his 
son as a *^ partner in the ** government^ was slain 
together with him by the soldiers, two years and 
four months after at iiiteramna, as he was *^ marching 



1 eloquenie 

2 sjntare 

3 marcidre 

4 testa 

5 ricuperdre 

6 Carrea • 
n Nisihi. 

^ 8 nspfgnere 
' 9 pai^ 

10 feguenle 

11 uccho 

)d invensUSne 



13 Filippo 

VA'rabo 

14 tumaUo 

15 suscitdre 

16 ttisistenza 

17 corrotio 

18 luogo 

19 parricrda 

20 tu'ccedere 

21 giuuchi se- 

cotaro 
29 uhbrit9 



23 milletmo 

24 Jinalmente 

25 amtnazzdto 

26 regno 

27 nato 
23 bassQ 

29 crjrdggio 

30 tperienza 

31 succedere 

32 perire 

33 paldde 
Z^hdrbaro 



35 iconfitta 

36 cagiondio 

37 perfidia 

38 nascostor 

mente 

39 congiurdre 

40 iceUa 

41 soldatetca 

42 preso 

43 eomp4gno 

44 governo 

45 marsldre 



1611 



ITALIAN EXERCISES. 



agaiost ^miliaD, who was ' raising a ^ rebellion in 
MoeHa. 

^milian did not reign long, being slain three 
months after Ills ^ advancement, and was * succeeded' 
by Valerian, with his son Gallionus who reigned six 
years together * dnring which time the Roman empire 
was * miserably ^ rent by the Barbarians. Thirty 
'' tyrants ® started up in several- ^ places, as -*^ Trebel- 
lius Pollio tells us. • Wherefore Valerian " march- 
ing against the '^ Scythians, who had '^ taken ' 
" Chalcedon, " burnt Nice, and the '^ temple of the 
''^ Ephesian Diana, and from thence '' advancing 
against Sapores, who was very ^ troublesome to the 
^ Eastern ** borders, he ^ took him " prisoner, and 
^treated him like a vile ^ slave; for when he 
^^ mounted his ^ horse, he ^ set his ^ foot upon bis 
^° neck, who ^* bowed himself ^* for that purpose. At- 
last he ^ ordered him to be ^* flead and ^ salted. 
This ^ victory over the Romans ^ happened in the 
year of Christ 260. AAer which Odenattis,% senator 
of the ^ Talmyrenians, whom Zenobia had ^ mar- 
ried, ^ bravely ^^ repulsed the Persians that still ^ har- 
' rasscrd the ^^ bonlers. 

^ Ju the mean time Gallienus, wholly ^ given up 
to ^ luxury and ^'^ debauchery, *® suffered the em- 
pire to be ^ torn to pieces by the Barbarians, and 
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^ tyrants. Odenatus, after the ^ taking of Nisibis and 
Carrse, and tbe ^ recovery of Mesopotamia, * upon 
routing of the king of the Persians, having ' sent the. 
great ^ lords of the Persians to him in '^ chains^ he 
was ® not ashamed to ^ triumph, as if he had ^®x:on- 
quered them himself. Odenatus was ^^ murdered by 
his ^^ cousin, together with his son Herod, whose 
*^ wife Zenobia, being a ^* woman of a ^ manly spirit, 
'^ undertook the government. Gallienus was slain 
with his brother Valerian at " Milan, as he was march^ 
mg against Aureolus the tyrant. He reigned almost 
seven years with his father, and eight alone. 

Claudius '^ succeeded him, a ^^ frugal and ^ mo- 
derate prince, and very ^^ serviceable to the public, 
who having ® taken off the tyrant Aureolus, was very 
^ successful against the ** Goths, of whom lie ^ slew 
320,000, and ?^ sunk 200 of their ^'^ ships. The rest 
of the Barbarians were ^ consumed at ^ Hsemimon- 
tium by ^ famine and ^^ pestilence ; and soon after 
Claudius ^ died of the same ^ plague, after a reign 
of one year and nine months. 

His brother Quintilius ^usurping the empire, 
was slain by the soldiers ten days after, who had 
now ^ made choice of Aurelian, a person of ^^ mean 
birth, but ^ reckoned amongst the most ^ glorious 
princes, only rather too ^ cruel. He ^ subdued the 
Alemanni and Marcomanni, from whom the Romans 
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bad before ^ receiTed a ^ signal ^ overthrow. After, 
tbeir victory he * came to Rome, ^ put several of the 
^senators to death, and ''enlarged (he ^ walls of 
the city. Then marching ^ eastward, he conquered 
Zenobia, whom with the tyrant '° Tetrichus^ he ^^ led 
in '^ triumph. '^ Aurelius Victor tells us, he was the 
first of the Roman emperors who " wore a ^^ diadem 
on his ^^ head, or " used ^^ jewels and *^ cloth of 
^ gold. He was ^^ taken off. by .^ Mnestheus, a 
^ notary to the ^ secretaries at ^ Caanophrurium, 
^ betwixt ^ Byzantium and Heraclea. After -his 
^ death, there was an ^ interregnum of about seven 
months, ^ occasioned by a ^^ dispute between the Se- 
mite and the army, about the ^^ choice of an empe- 
ror ; at length Tacitus was ^chosen by the senate, 
a persqflof ^* excellent ^* morals, and very ^ fit for 
the ^ government, who was ^ descended n-om Taci- 
tus the ^ historian ; but he *° died of a *^ fever six 
months after at Tarsus. His brother Florianus *^ suc- 
ceeded him : but Probus being ^^ set up by a ** ma- 
jority of the army, Florianus ^ bled himself to death, 
two months after his brother died, in the year of 
Christ 276. 

This Probus was ^ born in Pannonia Sirmiensis, 
a very fine man, and an excellent ^'^ soldier, of ^ un- 
spotted morals.. *^ As soon as he was ^ made emperor. 
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he ^ punished ali those who * had a hand io the death 
of Aurelian. After that, hci ^ marched for * Fiance^ 
^recovered several towtis out of the ^ hands of 
t)ie "^ Barbarians, and ^ slew almost 70»000 of them. 
After the ^ reducing of ^^ Gaul, he recovered ^^ II* 
lyricum, and ^' subdued the people ^ called the 
'* Getde ; then going into the ^ East, he ^ fell upon 
the ^'^ Persians ; when having ^* defeated them, and 
^^ taken several towns, he was ^ slain on his ^ return 
to Italy, by the soldiers, at ^ Sirmium, who ^ hated 
him for his great ^* severity. Thu ^ happened in 
the seventh year of his ^ reign^ and tlie 2SSd of 
Christ. 

Probus was '^ succeeded by M. Aurelius Cams, 
'^ born at ^ Narbon in France, who ^ immediately 
^ made'his sons Carinus, and Numerianus, ^'Caesars; 
and having ^ sent Carinus to ^* take the care of 
France, he ^^ marched into the ^ East against the Per* 
sians with Numerianus ; where after he had ^"^ re- 
duced Mesopotamia, and marched as far as ^ Ctesi- 
phon, he was ^ struck dead with ^ lightning, having 
^ reigned about a year. Numerianus being much 
^ concerned for his father's death, ^ contracted a 
** weakness in his ^ eyes with *^ weeping, and was 
*^ slain by the ^' contrivance of Aper bis ^ father-in-law» 

Carinus was nothing ^ like hb father and brother. 
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beifig ^gttflty of all * manner of 'wickedness; 
* wherefore he was ^ odious to ail ^ ranks of '' peo« 
pie. He was ^ betrayed by his own army at ^ Margom 
in Moesia, and ^^ killed by the soldiers of Diodesian, 
wbOy as soon as Numerian was " dead, ^ accepted 
of the ^' scarlet '* offered him by the army, being 
bora of ^ mean parents in ^^ Dalmatian (for ^'^ be is 
said to have been the ^^ slave of ^^ Anuliniis the senator) 
bttt a ^ gallant soldier. He '^ took his ^ oath in an 
^ assembly of the soldiers, that he ^ had no hand in 
the death of Numerian, and upon that ^ slew Aper 
. with bis own ^ liand ; and so ^ fulfilled the ^ pro* 
phecy of him, that he should be emperor, when he 
had kiHed a ^ boar with his own hand ; for which 
reason ^ as often as he ^^ met with a boar, he '^ used 
to kill him. After he had killed Aper, he said he 
bad ^ found the ihtal boar. He ^ suppressed the 
^ boon that made an ^ insurrection in Oaul, and 
*"' called themselves Bacaudse, by means of ^ Maximia- 
nus Herculius, whom he ^' sent thither ^ for that pur- 
pose in the year 285, in which this Herculius was first 
made Caesar, and the year *^ following he was made 
Augustus. About the same time Carausius havmg 
^^ seized upon '^ Britain, and Achilieus in ^^ Egypt, 
^' pretended to the empire ; and in the ^ East, Narses, 
king of Persia, being ^'^ ready to ^'fidl upon the Romans^ 
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feud Africa being ^ wasted by the * Quifiqiiegeotiaos, 
the better to ^ conduct all these wars at once» be 
f created Constantius Chlorus, and Galerius Maximi* 
an> Caesars. The latter was ^ bom in Dacia, not far 
from Sardica, and was ^ simanied '' Armentarius, be^ 
cause be had l>een a ^ herdsman* Dioclesian ^ gav« 
his daughter Valeria to Armentarius, and Maximi* 
anus Herculius ^? disposed of his step-daughter 
Theodora to Constantius* After this Dioclesian 
" went to Egypt* Herculius int% Africa, Armentarius 
into the East, and Constantins into Britain. Alex- 
andria was ^^ taken by Dioclesian* after a ^^ siege of 
eight months, in the twelfth year of his reign. Ce- 
lansfus was ^* killed by his friend ^^ Alectus, eight 
years after his '^ revolt. At the same time the Quin- 
quegentians were ^"^ reduced by Maximianus Hercu- 
lius : andGalerius Anneatarius '® defeated by Narsos^ 
being ^^ haughtily ^ received by Dioclesian, did the 
year following 297» ^^ revenge this ^ disgrace, by 
^ routing the Persian army, and ^* taking the ^ wives^ 
^ sisters, and ^ children of Narsus prisoners ; upon 
which Dioclesian received him ^ honourably in Me* 
sopotamia. 

At last* after a ^ spleodfd. ^ triumph, Dioclesian 
and Herculius ^Maid down their ^authority; the 
former did it ^ out of choice, and ^ retired to Sa- 
lonae ; the other was ^ prevailed upon more by the 
^ authority of his ^ colleague^ than that he had any 
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' inclination for it. . This * happened in 4he SOlh of 
Dioclesian, and 304th year of Christ ; upon which 
'Constantius Chlorus, and^Gkilerius Maximianus^ 
ArmentarinSy were ^ proclaimed emperors ; SeTerus, 
and Galerius Maximianiis. the ^ nephew of Armen- 
tarius by a sister, were '' declared Caesars. Constan- 
tiiis * divided the Roman empire with Maiimian^ 
' keeping to himself Gaul, Italy, and Africa ; but 
the two ^^ last he afterwards ^^ quitted to his col- 
league, who had l>e«des ^* Illyricum, Asia, and the 
* East. Of this he made Maximinus ^* governor^ 
and ^ placed Sevenis in Italy. 



CHAP. X. 

CONSTANTIUS CHLORUS having »« enjoyed 
hu " dignity one year, or two, as most ** will 
have it, '^ died at York. He was of a ^ mild and 
^ civil ^ disposition ; he would ^ suffer no ^enquiry 
to be made after the ^ Christians, and ^ preferred 
such of his ^ servants as he ^ knew to be of that 
^ profession' before the ^ rest. 

Constantine, his son, ^' began bis ^' reign in the 
vear of Christ 305, being 32 or^ 33 years of age» 
^ bom of ^ Helen of Bithynia, which, most ^ authors 
say, was Constantius's ^ concubine ; but some will 
have her to have been his ^ lawfiil ^ wife, but of 
^ mean ^ birth. 
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At Rome, 'Maxeotios, ^Herculius's sod, wai 
^ proclaimed emperor, by the * pr»toriao ^ bands : 
who, at first, to * gain the '^ people, • seemed to • fa- 
vour the *** Christians; but " presently after " wal- 
lowed in, all ^ manner of *♦ wicki^dness and ** cruelty. ^ 
Galerius Maximianus '^ sent Severus against biro, 
who, being " forsaken by his men, '• fled to Ra- 
venna ; Galerius, upon this, '^ marching for Rome^ 
with his ^ army, was °^ likewise forsaken by his . 
men, and went into ^ lUyricum, where he ^ made 
Licinhis Caesar, Upon which Herculius ^ being 
now in hopes of ^ recovering the empire which ' bet 
had ^ quitted against his. ^ will, ^returned from Lu- 
cania to Rome, and ^ advised ^ Dioclesian, ^' living 
at Camus in Pannonia, by his ^ letters to him, to 
^ do the like, which he ^ refused. He ^ trepanned 
Sfeveros by ^ perjury, and ^ slew him. Then ^ lay- 
ing a plot for his son, he was ^^ forced to *^ fly .from 
Rome to Constantine in Gaul, to whom he *^ gave 
his daughter Faustina in *^ marriage. But some 
time after, having ^ entered into a ** wicked ^^ design 
against his ^son*in-law, Constantine, (which was ^'^ dis- 
covered by his daughtel*) he *^ fled to *^ Marseille^ 
and there ^ suflTered the ^^ punishment of bis ^^ trea« 
chery. About this time, Galerius Maximianus ^ died 
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of a ^.Mihy^di&Nise, and whom faia sonjn^law Max- 
enltBS ^ enrolled amongst the \ gods. 

In the year 312, ^Constantine ^ marched against 
'^ Maxenliaa, and was ^ encouraged to it b^ the ^ pro- 
digy of a *• cross he " saw in the ** heavens. Having 
^ passed the ^^ Alps»and ^^ defeated his generals near 
Verona, he ^ routed Maxentius himself not far from 
Rome, who " flying over a ^^ bridge he had ^^ laid 
upon the ^ Tyber, which ^^ broke under bim, wai 
** drowned. 

^ Affairs being ^ settled in the city, Constantine 
in his ^ way to Germany, at Milan ^ married his 
sister ^ Constantia to Licinius, w&o had now been 
^ made emperor. The same year Galericus Maxi* 
minus^ a cruel ^ enemy of the ^ Christians, ^^ under* 
taking a war against both the emperors, was ^^ beaten 
by Lickiius in ^ lUyricom, and ^ fled into Asia, 
where he ^ died a ^ honible death at Tarsus in Ci* 
licia« Not did the ^ agreement betwixt the two 
^ princes ^ last long ; their first ^ rencounter was at 
Cibalis, a town in I^ononia ; after whicli they had 
another ^ battle in the ^ plains of Mardia ; in both 
which the ^ Licinians were ** entirely defeated. At 
hnl a *^ peace was ^ made, and Hie empire ^'^ divided 
9gain. 

^ In the year 324, Licinius ^ taking up armr 
against Constantine, ^ upon a pretence that ha 
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^ went beyond his * bounds, 9Dd had ^ broken into hit 
* dominions, received a great ^ overthrow near Ha^ 
drianople. ^From thence flying into '' Byzantiam^ 
he was again ^ defeated by ^ sea ; and being ^° routed 
in. another ^^ battle near ^' Chakedoo, he was '' taken 
prisoner by Constantine, from whom he ^* procured 
Ms life by the '^ interposition of his sistdr^ and was 
'^ Iraaished to ''' Thessalonica, where ^^ endeavouring 
to naake a new '^ insurrectiou, he was ^ put to death. 

After this, ^' Crispus Caesar, his son, by a former 
** wife Miiiervina, a ** youth of an ** extraordinary 
^ genius, was put to death upon ^ suspicion of " at- 
tempting to ^ debauch his ^ step-roodier ; and the 
year ^ following, Fausta, being ^^ found ^^ guilty of 
^ falsely ^ accusing him, was ^ stifled to death in a hot 
^ bath, by ^ order of her ^ husband Constantine. 

in this emperor's tiine Byaantiura was ^ rebuilt, 
«nd ^ enriched with the *^ spoils of almost the whole 
^ world ; so that it ^ equalled Rome, and ^ took its 
^ name from the *^ founder, being ^ called ^ Con- 
stantinople. 

After this, having *^ subdued the ^ Sarmatiana^ 
and ^^disposed of them in several ^^ places of the 
Roman ^ empire: he died in the ^^^ suburbs of Nico* 
media, where most of the ^ancients say he was 
^baptised a little before his ^ deMh. 
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He ^ left by Fausta, Maximiaous's dangliter, three 
chfldren, 'heirs of the empire, who ^divided it 
amongst them. Constautiue the * eldest had ^ Gaul, 
and all ^ beyond the I' Alps. ® Constans the * young- 
est had Rome, Italy, Africa, Sicily, and the ^° test of 
the ^^ islands, Illyricum, ^ Thracia, Macedonia, and 
^ Greece. Constantius, the ^* middlemost, Asia, and 
the >^ East, with ^ Egypt. 

Bat the brothers did not long " agree ; four years 
after his ftither*s ^* death, Constantine making war upon 
his brother Constans, and '^ invading his ^ territories, 
was ^ slain near Aquileia. Constans himself was slain 
ten years after by ^ Magnentius's general GaisoD, 
uigh the ^ Pyrsen^an mountains. Constantius was 
** engaged in a ^ dangerous war with tlusMagnentius. 
In the ^ battle ^ fought at Moiaa in Pannonia, Con- 
stantius's army was ^ worsted in the first ^ assault, 
but ^ came off ^^ victorious at last. Two years after 
this, Magnentius slew himself at Lyons, in ^ despair. 

Gallns was ^ declared Caesar, and ^ governor of the 
East ; but ^ abusing his ^ jiuthority, he was ^ sent for 
by Constantius, and ^ put to death in Illyricum. 
^ Juliap, hi&btother, was ^^ saved by tbe^nite'rposition 
of Eusebia, Constanlius's ** lady, and- sent to Athens, 
to ^ study there. Afterwards he was ** advanced to the 
*^ dignity of Caesar, ^ married to the emperor's sister 
^ Helen, and was ^ made governor of ^^ Gaul, where 
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lie was very 'successful against the ^GknnaBf^ 
' Franks, and ^ Alemans ; he ^ sent the ^kiog of the 
Alemans a '' prisoner to Rome to Constantius, who 
* envying hb ^ success, '^ endeavoured to " draw his 
soldiers from him, and '* send them into the ^' East 
against the Persians. But they ^* proclaimed Julian 
emperor at ^ Paris, '^ whilst Constantius w^s '^ pre* 
paring for a war against the Persians. ^ As soon as 
he '^ understood this, he ^ marched against Julian^ 
but died on the '' road near Tarsus. 

Julian, aAier the death of Constantius^ was sole 
^ master of the empire. He ^ killed, or ^ banished 
all the ^ friends of Constantius, ^ opened the ^ temples 
of the '^ idols, and ^ abjuring the ^ Christian '^ faith. 
Was ^ consecrated ^ high-priest, ^ according to the 
^ rites of the ^ pagan ^ religion. He made war 
against the Persians, arid was ^ slain in it. They 
tell you that, when he ^ perceived his ^ wound to be 
*^ mortal, he *^ received the ^ blood in his ** hand, and 
** threw it up ^ towards ^ heaven, with these ^ words : 
*'Thou hast ** conquered me, O *® Galilwan I** 
^' meaning ^ Christ, whose religion he had " abjured. 

After the death of Julian, ^* Jovian, a ^ native of 
Pannonia, was ^proclaimed emperor by the ^soldiers. 
He ^ ordered the temples of the idols to be ^ shut up. 
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and tbof ^ sacrifice? to be ' abolished. He made aft 
' loglorious peace with, Sapores, king of Ibe Peisiaiui, 
for thirty jeara^ by which he '^ yielded up Niaibi% 
and the gieateat ^ part of Mesopotamia to lum. He 
died io his ^ retnni to Cooslaotiuopley in the ** can* 
fines of Gakitea and Bithyoia. 

In the year of Christ 364, ^ Valentiniao was ^ chosen 
emperor at Nice, auid not long after ^° gave the " title 
of '* Augostus to his brother '^ Valens ; and ^* ieav* 
iog him in .the East, " came into the '^ West himael& 
fie had a great many good ^^ qualities^butwas ^ par* 
ticnlarly *^ famous tor hia ^ love of ^^ justice. He 
made war against the Alemanui, ^^ Saxons^ Qnad^ 
and other ^ nations. He ^* died of an ^ apopl^ay ia 
Pannonia, in the 55th year of hia^ age^and the 12th 
of his ''reign. 

His brother Valens ® suppressed Procopiui^ a ^ re- 
hition of ^ Julian, who had ^* assumed the ^ scarlet at 
Constantinople. After which he had a war with the 
^ Goths ; but upon the ^ suit of their king ^ Atha-^ 
naricus^ ^ granted them, a ^ peace in the year 36£). 
Ten years after this, Athanaricus, with Fritigemet 
were ^ driven out of their ^ country by the *° Huns» 
and were *^ kindly *^ received by Valens, and ^ settled 
with their Goths in ^* Thrace. They afterwards made 
an *^ insurrection against the Itomans, ^ and Valens 
being ^ wounded in a *'^ battle, agsunst them, near 
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^ Hmdrianaple, was ' burnt ^ alive by Ibe barbarians, 
in a ^'cottage he ^ fled to. He reigned fourteen years 
nnd four months. 

[The emperor Valentinian had two sons, ^ Gratian 
and Valentinian* The former he '' declared ^gustus 
in Gaol, in the year 367 ; and his other son was 
* immediately after the death. of his father ^ advanced 
to the same ^^ dignity by the soldiers, in the year 
37^» and the 10th year of his age. Gratian had aa 
^^ aversion to ^' public ^^ business. After the death 
q{ ValenSy the Goths ^* over-runniug Thrace, and 
other ^^ provinces of the Roman empire, ^^ being not 
able to ^'^ bear the ^^ burden alone, he '^ sent for 
?^Theodosius out of *^ Spain, and made him his 
^ partner, who was then in the 33d year of his age. 

Theodosius having ^.conquered the barbarians^ 
*^ restored the public ^ peace. At last the whole 
^ nation of the Goths, with their king, ^ delivered 
themselves up to the Romans, to whom the emperor 
^ assigned ^ lands. , After these things, Maximus 
^ seized the ^* government in ^ Britain, in the year 
332 ; and having ^ fixed his imperial ^ seat at Tryers^ 
^^ basely killed Gratian at Lyons, after Jie had been 
^ forsaken by his army ; but Theodosius ^ revenged 
his death, and ^ likewise ^ re-established Valentinian 
the *^ younger, who had been ^' obliged to *^ quit 
Italy. This ^ happened in the year 388, in which 
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he ^overthrew aud killed Maximns near Aquileia*. 
Theodosius had all the ^ accomphshmeDts ^ becomiDg 
a Christian emperor, * inferior to none of the ' fore^ 
going or ' following princes, a '' consummate general, 
never ' undertook any war but such as was ' neces^ 
sary ; of *° singular '* clemency and ^ humanity, yet 
a little ^ inclined to '* passion. 

In the year 391, Eugenius, '^supported by the 
^ power of Arbogastes, comes, " sets up for emperor, 
and in the following year, Valentiniau was 'slain at 
Yienne in Gaul, by the same Arbogastes. Two 
years after, *• Eugenius was '* routed, ** taken pri- 
soner, and put to '' death by Theodosius. ' Arbo- 
gastes was his own ^ executioner. The year follow- 
ing, 395, this excellent emperor died at Miiap, after 
a reign of sixteen years. 

Theodosius ^ left two sons, ^ Arcadius and ^ Ho- 
norius; to the ^ former he ^ gave the ^ East, to the 
^ latter the ^ West. Arcadius, ^^ immediately after his 
father's death, ^^ married Eudoxia, which ^ match was 
^ brought about by Eutropius, ^ ffir fear of bis ^ tak- 
ing to wife Ruffinus's daughter. This Ruffinus in the 
East, and Stilicbo in the \yest, were at that time two 
men of the greatest ^ eminence and, ^ power in the 
empire. Stilicbo, after the death of Theodosius, 
^ laying claim to the ^° management of both the Eastern 
and Western empires, and *^ marching *^ eastward, 
Roffinus ^ endeavoured ^ to hinder him,i>y ^ posting 
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hisUroops in all the 'passages into ^ Qftece, and 
^sending for Alaricus, kipg of t^e Goths, who * over- 
tan Greece, but was ^ defeated by Stilicbo. At last, 
RufBnus was '^ slain by the ^ soldiers, the same year in 
which Theodosius died. After his death, Eutropius 
^ became very great with Arcadius, but was at last 
^* disgraced and slain, in the very year in which he 
was ^^ consul. In 40^3, died Arcadius, a prince of a 
^' peaceable, but ^ indolent ^t temper, and too much 
" governed by his ^^ wife. He left the *'' guardianship 
of his son, by ^ will, to Jessdegirdes, king of the "® Per- 
sians, who « faithfully « executed that » trust, and 
^ committed the *♦ care of his ^ pupil to Antiochus, 
a very ^learned man, and ^ threatened to make war 
upon any that should ^ offer to ^ disturb him. 

In the west, the *^ frequent ^^ invasions of the bar- 
barians were almost ^'^ fatal to the Roman ^ state. 
Radagisos, king of the Goths, with four, or as ^* others 
^ say, two hundred thousand men, ^invaded Italy; 
which were very ^ happily ^ cut off by Stilicbo, the 
general himself being ^ taken and ^ slain. Aftc^r 
him, Alaricus, a king of the *^ Goths, having ** wasted 
^ Greece, and ** conlinued a long time in *^ Epire,at 
the ^ instigation of Stilicho, who was *'' desirous to 
^ take *^ Illyricum from Arcadius, in order to *® annex 
it ta the ^* doffliniont of Honorius, afterwards ^ pene- 
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tiated into Italy. To ^ get rid of kim, Honoriiit 
' gave liim ^ Spain, aiid Gaul to * live in, because he 
was not in a condition to ^ keep those ^ provinceo. 
As Alaricus was '^ marching thither, Saul, a ® pagan 
general, whom Stilicho had ^ placed at the ^® head of 
an army, ^^ falKng upon Ihe Barbarians, was ^^ defeated 
by them. This ^^ success did so '^ elevate Alaricus, 
that ^^ quitting his ^^ former " design, be ^^ over-riw 
Italy, and ^ took Rome ; but tiefbre be did it, Sti* 
licho was ^ put lo death by the f^ order of Hooorius. 
For, afkertbe death of Theodosius, ^^ designing to get 
theempire to himself, and to make hissoii ^ Eucfaerius^ 
wbo was a ^* pagan, and an enemy to-llie ^ Christiana, 
emperor ; the better to ^ accomplbh his ^ deskn, be 
"resolved to ^ throw all things into a ^ connision. 
'^ Wherefore he sent for the Barbarians to ^ ravage 
the empire, and ^ let the Alans, the Vandals, thte 
Suevans, and the Burgundians, loose upon France 
and Spain. His ^ relation to the emperor ^ encou* 
raged him in it ; for he had Serena, the daughter 
of Theodosius's brother in ^ marriage, and had 
^ disposed of the two daughters he bad by her, first, 
^ Mary, and aAer her death, ^ Termantia, in marriage 
to Honorius. But these *° intrigues being *^ discovered 
by ^ Olympias, in the year of Christ 408, he was slain 
by the *^ hands of ^* HeracUus. The year following, 
Eucherius was *^ put to death, with his mother Serena. 
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After StUicho was ^ taken off, Alaiicus was * desirous 
to ^ come to an ^ accominodatioD with Honorius, but 
was ^ foolishly ^ rejected. Wherefore, with a "^ body 
of ^ Goths,, aod ^ Huns, in ^^ conjunction with his 
wife's brother ^^ Aihaulfus, he ^^ laid siejge to Rome^ 
and *^ carried it in the year 410. The ^* plunder of 
it he ^^ gave to his soldiers, but gave orders that all 
such as ^^ Bed to the " churches, ^^ especially those 
of ^^ Peter and ^ Paul, should have ^^ quarter given 
thein. Then he ^^ went to ^ Rhegium, in order to 
^ pass over into Sicily and Africa, but ^ died there. 
He was ^ succeeded by Athaulfus, who ^ plundered 
Rome again, ^ carried off Flacidia the> emperor^S 
sister, and ^ married her. 

During this ^ storm in Italy, the same ^' calamity 
^ fell upon Graul and Spain. The AUms, Yandala» 
Suevans, ^ laid waste Gaul, passed the ^ Pyrenssaa 
mountains, and ^ made them«elves ^masters of Spain 
in the year 409* The Vandals and Suevans ^ seized 
upon Gaiascia ; the Alans, Lusitania and: the ^ pro* 
vince of ^ Carthage ; the *^ Siliogans, wUch was ano* 
Iher ^^ branch of Uie Vandals, Boetica. 

After the ^' breaking in of the Groths io 41 0, ^ diven 
** pretenders to the empire *^ started up in ^ several 
^ places. Furst Attalus was *^ made emperor, by the 
^senate,atthe^coiiimaBdof AUtticus. He ^^ proudly 
^r^ected Honorius, that ^ offered by his ^ ambassa* 
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dors to ^ receive him as his ^ partner in the empire, 
but was * obliged by Alaricus to * return to a * private 
^ condition, and was aAerwards '' put up and " down 
again several times. At last, * renewing his *® pre- 
tensions in Gaul, but being not " supported by the 
" Goths, he was *^ taken " prisoner, and " put into 
the '^ hands of Honorius, who " spared his ^ life, 
but ^^ cut off one of his hands. 

^ Martins Gratianus^and Constantine in ^^ Britain, 
* usurped the ^ supreme ^ power, and .were ^ taken 
off. Then ^ Jovin and ^ Sebastian, two brothers, 
^ pretended to the empire ; but were ^ taken and 
^ slaio by »' Atbaulfus. king of Um Goths. ^> Hera- 
dianus was set up in Africa, and ^ venturing over 
into Italy against Honorius, was ^ routed by Marinus 
at ^ Utriculum ; and ^ returning into Africa, was 
slain at ^ Carthage. 

In the year 415, Athaulfus was slain by a Gotb, 
and ^ succeeded by Sigericus, who was taken off seven 
days after ; and succeeded by Vuallia, who ^ made 
peace with the Romans, and ^ restored Placidia to 
Honorius^ after which he made war against the Alans, 
Vandals, Suevans and other *^ nations, who had ^^ set- 
tled in Spain. Honorius ^^ married Placidia against 
her ^ will to '^ Constantius Comes, who ^ confirriied 
tlie peace with VualUa, *'^ sent for him back into Gaul, 
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ttnd ' gave him that part of * Aquitain which ^ lies be- 
twixt Tbolouse and the * sfiSi^ to ^ dwell in. Upon 
this, Tholouse ^ became the '' capital of the ' Gothic, 
or ^ Vbigothic ^ kingdom in Gaul. This " happened 
in the year 419. In ^h^ year following, Honorius, 
against his ^' will, made Constantius his ^ partner in 
the empire, who died seven months after, as did Ho- 
norius himself in the year 428. 

He was '^ succeeded by Valentinian his sister's son* 
In his reign the Vandals, whom Boniface had hitherto 
** repulsed from the " shores of Africa, " entered it 
from Spain, under the ^^ command of Geisericus. For 
Boniface being '« impeached by ^ .£tius of ^ high- 
treason, and ^ SigisTultus being ^ sent against him. 
^ finding himself not a ^^ match for the Romans, ^ fled 
to the Vandals for ^ assistance, with whom he had 
* contracted an ^ affinity before. Wherefore in the 
year 427, Geisericus, with 80,000 Vandals and Alans, 
^ passed over into Africa, and ^^ made himself master 
of it. In the mean time, Boniface being ^ reconciled 
to Placidia, and not ^ l>eing able to ^ persuade the 
Barbarians, to ^ go home again, ^ endeavoured to 
^ oblige them to it, by ^ force of arms, and was 
^ routed. He ^ went to Rome upon it, and died 
there soon after. 

M\ma in Gaul *^ played bis part pretty well for the 
Romans against the Franks, Goths, Burgundians, 
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UoiM^ and other BarbariaiM. JRiiw bad ^ seat for the 
Hans to his aasbtance against the Goths. In the year 
434, Houoria, Valentinian's sister, being ^ banished 
the ^ court for * lewdness wilh her ^ steward^ and sent 
to Theodosius, emperor of the ^ East^ '^ engaged At* 
tila, king of the Huns, to make war upon the ® West* 
^litorius, a Roman general* having the ^° coaunand 
of tliem, whilst he ^^endeavoured to ^' outstrip the 
'^ glo^y of iBtius, and ,was so ^* foolish as to ^ regard 
the ^^ answers of " soothsayers and ^^ daemons, ^^ rash- 
ly ^ engaged ^ Theodoricus, king of the Goths, who 
by the most ^ abject ^ submisaioa ^* declined the 
war, and after a grea( ^-ovgHhyow -ma ^ \2keu and 
^ slain in the year 489^ in which ^ Carthage was 
^ sui^rised by the Vandals. At last, in the year 44^, 
Valentmian ^renewed the peace wilh Gfeisericus^ 
and Africa was ^* divided betwixt them. 
. In the year 450» Attila ^ marched into Gaul, which 
at that time the ^^ Visigoths, Franks, Burgundians, 
Alani^ md other Barbarians, were in ^ possession of» 
Part of the Romans ^ rehidantly ^ staid under the 
^'^ command of ^tius, who akine at that time ^ kept 
the ^ wealcm ^ empire from *^ ^Ailing *^ to utter 
^ ruin. Attila ** laid siege to Aurelia, hot ifitius 
*^ coming upon him, ^ obliged him to *'' raise the 
^ siege, and ^ puiiued bim hUo Gallia, Belgica, and 
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^ overthrew him, in a great ^ battle that was ' fought 
in the * plains of Catalonia. There were ^ slain on 
both ^ sides at least 170,000, and amongst them , 
Theodoricus king of the Goths. It is '' certain the 
Huns might have been ® utterly ^ destroyed, if £tius 
had not been ^ afraid, that in case the Huns should 
be " entirely ^^ cut off, the Goths would be '^ insup- 
portable in Gaul. 

Attila having " unexpectedly " escaped, *^ poured 
his ^'^ troops into Italy, where he laid siege to Aqui- 
leia, and *» levelled it with the ground. After that, he 
'*laid waste ^o Milan, *^ Ticinum, and other «* towns; 
and ^ marching: for Rome, was so ^* wrought upon 
by an ^ embassy from ^ L,eo, who ^ jinct him at the 
^ river Mincius, that he ^ went into his own ^ couq- 
try ; afterwards ^^ returning into Gaul against the 
Alans, who had ^' posted themselves beyond the 
Loire, he was again ^ defeated by ^ Tborismundns, 
as he had been in the ^ plains of Catalonia ; and in 
the year 454, after a * debauch with ^"^ wine, died of 
^ a vomiting of ^ blood. 

They ^ say the city of ** Venice *' owes its ^* origin 
to that ** inroad of the Barbarians, most of the Ita- 
lians, ** especially those of ^ Patavium, *'' flying from 
the *• fire and ** ruins of their cities to some ^ rocks 
and " desert *» islands in the ^ sea for ^ refuge. 
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ValentiuiaD, upon the death of his mother Placidiai, 
^ let loose the ^ reius of ^ licentiousness and * abused 
his ^ aulhoiity, for the ^ satisfaction of his '' lu^t and 
' cruelty. He ^ debauched the ^^ wife of Maximut 
the senator, ^* put £tius to deaths after Maximus had 
by his " crafty *^ coBtrivances " rendered him " sus- 
pected^ in the year 454 ; and the year following, by 
the contrivance of the sameMaximuSfhewas ^^ stabbed 
by ^tius's ^^ life-guard in the ^* field of ^^ Mars, being 
thirty-six years of age^ and. in the 3 1st of his reign. 
*^ Eudoxia, Valentiaian's ^^ lady, to '^ revenge the 
death of her " husband, ** sent for Geosericus out of 
Africa, into Italy. Maximtis, upon his ** arrival, ^ en* 
deavoured to " save himseir by •^ fiigbt, but was *• torn 
in pieces by his own men, and ^ thrown into the 
•* Tiber, after a ^ reign of ^ hardly two ^ months* 
Gensericusy after he bad ^ taken the city, was so 
^ affected by an ^'^ address of ^ pope Leo's, that he did 
not ^ set it on fire, or ^ put any to the sword ; but 
** made plunder of all the ^ wealth of the *^ place, 
both ** sacred and ^ profane, for fourteen days toge- 
ther ; liod ^ carried off Eudoxia, with her two daugh- 
ters, Eudocia and Placidia, into Africa ; the **' former 
of which he *^ married to his son *^ Hunerici^.- 

In the mean time, ^ Avitus Galliis being pro- 
claimed emperor by the ^' Gallic ^ army at Tholouse, 
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, made peace with the Goths ; at 'whose ^ persuasioo, 
Tbeodoric ^entering Spain, ^conquered the Sue- 
vansy and * killed their king ^ Ricbiarius in the year 

After him, ^ Majorianus '' took the " government 
upon him at Ravenna; a ^ prince of a ^^ great ^^ soul, 
wbo being ^^ desirous to ^^ recover Africa, was going 
to Genericas, under the ^* title of an ^^ ambassador ; 
but being ^^ seized by Ricimer at Dertona, and 
" obliged to ^^ resign, was ^^ put to death in the year 
461, after a reign of four years and four months. 

Ricimer ^ set up Severus for emperor, ^^ according 
to an ^ agreement b^wixt them, and ^ poisoned him 
in the fourth year of kia reign. . 

After this, there was an ^* interregnum of a year, 
and some months, till Anthemius was ^ sent into the 
West by ^ Leo, emperor of the ^"^ East, between 
whom and ^ Ricimer it had been ^ agreed he should 
be ^ declared emperor, and his daughter should 
^* marry Ricimer. Thus the barbarian being ^ made 
Anthemius's ^ son-in-law, with his ^* wonted ^^ per- 
fidy, first ^ raised a civil war against him, and 
then ^ put him to death at Rome, after he had 
^ reigned five years and some months. 

^' Oiybrius was after this ^ put up in the *^ room of 
Anthemius by Riqimor, who *'^ died forty days after 
Antbemius's death ; nor was he long *^ survived bV 
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Ofybrias, for he died the same year, about seveu 
montlis aAer his ' promotion. 

He was * followed by ^ Glycerius, who * took the 
^ government upon himself at Ravenna, in the year 
47s, and reigned a year and four months. He was 
< succeeded by '' Julius Nepos, who was ^ taken off in 
about five years after his ^ advancement. 

" MomyiKis, who was " likewise ** called *^ Augus- 
tulusy was " set up by his father '^ Orestes, being 
the " last of all the emperors in the " West ; for 
'^ Odouacer, king of the ** Turcilingans, with the 
*• Scyrans, and " Henilans, ^ seized Italy, aqd after 
he had » slain Orestes and hisbfothfir ^ i*aul, ^ ba- 
nished Augustus into Carmpima. Thus -^ ended the 
^ empire of the West. In the year of ^ Christ 47^» 
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